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Ġpanielsky jazyk, ¼roveŔ B1 
 

Đvod 
 

 Vzdel§vac² ġtandard zo ġpanielskeho jazyka, ¼roveŔ B1, svojou ġtrukt¼rou, obsahom 

aj rozsahom koreġponduje s p¹vodnĨm vzdel§vac²m programom z roku 2008. ZahŘŔa 

vĨkonovĨ a obsahovĨ ġtandard, ktorĨ je vĨchodiskom ġkolsk®ho vzdel§vacieho programu pre 

pr²sluġnĨ vyuļovac² predmet. Z§roveŔ obsahuje odpor¼ļan® ļasti, ktor® dotv§raj¼ plastickĨ 

obraz o pouģ²van² a ovl§dan² jazyka na ¼rovni B1. 

 Đpravy p¹vodn®ho dokumentu spoļ²vali v doplnen² charakteristiky predmetu a cieŎov, 

precizovan² jednotlivĨch ļast² obsahov®ho ġtandardu a cit§tov podŎa Spoloļn®ho eur·pskeho 

referenļn®ho r§mca pre jazyky. V aktu§lnej verzii sa pouģ²va namiesto pojmu 

sociolingvistick§ kompetencia pojem sociolingv§lna kompetencia, komunikaļn® zruļnosti sa 

uv§dzaj¼ ako komunikaļn® jazykov® ļinnosti a strat®gie, sp¹sobilosti v obsahovom ġtandarde 

s¼ oznaļen® ako kompetencie. 

Poģiadavky z vĨkonov®ho ġtandardu m¹ģu uļitelia konkretizovaŠ a rozv²jaŠ v podobe 

Ņalġ²ch bl²zkych uļebnĨch cieŎov, uļebnĨch ¼loh a ot§zok. K vymedzenĨm vĨkonom sa 

priraŅuje obsahovĨ ġtandard, v ktorom sa zd¹razŔuj¼ kompetencie a funkcie jazyka ako 

kŎ¼ļovĨ prvok vn¼tornej ġtrukt¼ry uļebn®ho obsahu. Kompetencie a funkcie jazyka s¼ 

z§kladom vymedzen®ho uļebn®ho obsahu, to vġak nevyluļuje moģnosŠ uļiteŎov tvorivo 

modifikovaŠ stanovenĨ  uļebnĨ obsah v r§mci ġkolsk®ho vzdel§vacieho programu. 

Vzdel§vac² ġtandard predstavuje r§mec pre rozvoj komunikaļnĨch jazykovĨch 

ļinnost² a strat®gi² a ich realiz§ciu v r¹znych komunikaļnĨch kontextoch. Z§roveŔ poskytuje 

priestor na vytv§ranie mnoģstva komunikaļnĨch situ§ci² a podporuje ļinnostne zameranĨ 

pr²stup. V tomto zmysle nemaj¼ byŠ ģiaci len pas²vnymi akt®rmi vĨuļby a konzumentmi 

hotovĨch poznatkov, ktor® si maj¼ len zapamªtaŠ a n§sledne zreprodukovaŠ. Vzdel§vac² 

ġtandard je programom r¹znych ļinnost² a otvorenĨch pr²leģitost² na rozv²janie 

individu§lnych uļebnĨch moģnost² ģiakov. 

 

1. Charakteristika predmetu 

 

 Vyuļovacie predmety prvĨ cudz² jazyk, druhĨ cudz² jazyk,  slovenskĨ jazyk 

a literat¼ra, resp. jazyk n§rodnostnej menġiny a literat¼ra patria medzi vġeobecnovzdel§vacie 

predmety a vytv§raj¼ vzdel§vaciu oblasŠ Jazyk a komunik§cia. 

 VzhŎadom na ġirok® vyuģitie cudz²ch jazykov v s¼kromnej a profesijnej oblasti ģivota, 

ļi uģ pri Ņalġom ġt¼diu, cestovan², spozn§van² kult¼r aj v pr§ci sa d¹raz pri vyuļovan² 

cudz²ch jazykov kladie na praktick® vyuģitie osvojenĨch kompetenci², efekt²vnu komunik§ciu 

a ļinnostne zameranĨ pr²stup. Komunik§cia v cudz²ch jazykoch je podŎa Eur·pskeho 

referenļn®ho r§mca (ES, 2007, s. 5) zaloģen§ na schopnosti porozumieŠ, vyjadrovaŠ 

myġlienky, pocity, fakty a n§zory ¼stnou a p²somnou formou v primeranej ġk§le 

spoloļenskĨch a kult¼rnych s¼vislost² podŎa ģelan² a potrieb jednotlivca. 

Oznaļenie ¼rovne B1 je samostatnĨ pouģ²vateŎ. Pri koncipovan² ġkolsk®ho 

vzdel§vacieho programu sa predpoklad§, ģe ģiaci v predch§dzaj¼com vzdel§van² dosiahli 

niģġie komunikaļn® ¼rovne. 
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Charakteristika ovl§dania ġpanielskeho jazyka na ¼rovni B1 podŎa SERR je nasleduj¼ca: 

 

Rozumie hlavnĨm bodom zrozumiteŎnej spisovnej vstupnej inform§cie o zn§mych veciach, 

s ktorĨmi sa pravidelne stret§va v pr§ci, ġkole, voŎnom ļase atŅ. Dok§ģe sa zorientovaŠ 

vo vªļġine situ§ci², ktor® m¹ģu nastaŠ poļas cestovania v oblasti, kde sa hovor² tĨmto 

jazykom. Dok§ģe vytvoriŠ jednoduchĨ s¼vislĨ text na t®my, ktor® s¼ mu zn§me alebo 

o ktor® sa osobne zauj²ma. Dok§ģe op²saŠ svoje sk¼senosti a udalosti, sny, n§deje a amb²cie 

a struļne od¹vodniŠ a vysvetliŠ svoje n§zory a pl§ny (SERR, 2013, s. 26). 

 

Komunikaļn® kompetencie v cudz²ch jazykoch sa rozv²jaj¼ postupne. Ak sa ģiak zaļ²na uļiŠ 

novĨ cudz² jazyk, postupuje sa od najjednoduchġej ¼rovne A1 cez ¼roveŔ A2 k stanovenej 

vĨstupnej ¼rovni, ktorou je v pr²pade prv®ho cudzieho jazyka ¼roveŔ B2 a v pr²pade druh®ho 

cudzieho jazyka ¼roveŔ B1. 

 Odpor¼ļan® minim§lne poļty vyuļovac²ch hod²n cudzieho jazyka na postup z niģġej 

komunikaļnej ¼rovne do vyġġej ġpecifikuje tabuŎka: 

 

ĐroveŔ Odpor¼ļanĨ poļet hod²n  

A1 160 ï 190 

A2 220 ï 250 

B1 240 ï 270 

 B2  240 ï 270 

 

Pozn§mka: 

V pr²pade, ģe ģiaci  pl§nuj¼ maturovaŠ z druh®ho cudzieho jazyka, odpor¼ļa sa navĨġiŠ poļet 

vyuļovac²ch hod²n v uļebnom pl§ne pre vyuļovac² predmet druhĨ cudz² jazyk. 

 

2. Ciele predmetu 

 

 Vġeobecn® ciele vyuļovacieho predmetu ġpanielsky jazyk vych§dzaj¼ z modelu 

vġeobecnĨch kompetenci² a komunikaļnĨch jazykovĨch kompetenci², ako ich uv§dza 

SpoloļnĨ eur·psky referenļnĨ r§mec pre jazyky (ĠPĐ, 2013). Pri formul§cii cieŎov 

vyuļovacieho predmetu sa zd¹razŔuje ļinnostne zameranĨ pr²stup ï na splnenie 

komunikaļnĨch ¼loh sa ģiaci musia zap§jaŠ do komunikaļnĨch ļinnost² a ovl§daŠ 

komunikaļn® strat®gie. 

 CieŎom vyuļovacieho predmetu ġpanielsky jazyk je umoģniŠ ģiakom: 

¶ efekt²vne pouģ²vaŠ vġeobecn® kompetencie, ktor® nie s¼ charakteristick® pre jazyk, ale 

s¼ nevyhnutn® pre r¹zne ļinnosti, vr§tane jazykovĨch ļinnost²; 

¶ vyuģ²vaŠ komunikaļn® jazykov® kompetencie tak, aby sa komunikaļnĨ z§mer 

realizoval vymedzenĨm sp¹sobom; 

¶ v recept²vnych jazykovĨch ļinnostiach a strat®gi§ch (poļ¼vanie s porozumen²m, 

ļ²tanie s porozumen²m) spracovaŠ hovorenĨ alebo nap²sanĨ text ako posluch§ļ alebo 

ļitateŎ; 

¶ v produkt²vnych a interakt²vnych jazykovĨch ļinnostiach a strat®gi§ch (¼stny prejav, 

p²somnĨ prejav) vytvoriŠ ¼stny alebo p²somnĨ text; 

¶ pouģ²vaŠ hovoren® a p²san® texty v komunikaļnĨch situ§ci§ch na konkr®tne funkļn® 

ciele. 
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3. Kompetencie 

 

ĂPouģ²vatelia jazyka a uļiaci sa jazyk vyuģ²vaj¼ mnoho kompetenci², ktor® z²skali vŅaka 

svojim predch§dzaj¼cim sk¼senostiam a ktor® m¹ģu aktivovaŠ tak, aby mohli plniŠ 

vzdel§vacie ¼lohy a aktivity v komunikaļnĨch situ§ci§ch, v ktorĨch sa nach§dzaj¼. 

Kompetencie s¼ s¼hrnom vedomost², zruļnost² a vlastnost², ktor® umoģŔuj¼ jednotlivcovi 

konaŠñ (SERR, 2013, s. 12, 103). 

Podstatou jazykov®ho vzdel§vania je, aby ģiak dok§zal: 

 

¶ rieġiŠ kaģdodenn® ģivotn® situ§cie v cudzej krajine a v ich rieġen² pom§haŠ 

cudzincom, ktor² s¼ v jeho vlastnej krajine; 

¶ vymieŔaŠ si inform§cie a n§pady s mladĨmi ŎuŅmi a dospelĨmi, ktor² hovoria danĨm 

jazykom a sprostredkovaŠ im svoje myġlienky a pocity; 

¶ lepġie ch§paŠ sp¹sob ģivota a myslenia inĨch n§rodov a ich kult¼rne dediļstvo. 

D¹leģit® kompetencie pri vytv§ran² a udrģovan² interakt²vneho uļebn®ho prostredia 

v ġkole s¼: 

¶ kritick® myslenie, t. j. schopnosŠ nach§dzaŠ a vyberaŠ inform§cie s vyuģ²van²m 

rozmanitĨch zruļnost² a kritick®ho pr²stupu; 

¶ tvoriv® myslenie, t.  j. schopnosŠ nach§dzaŠ nov® sp¹soby sp§jania faktov v procese 

rieġenia probl®mov; 

¶ prosoci§lne a prospoloļensk® myslenie, t. j. schopnosŠ analyzovaŠ fakty a probl®my 

v s¼vislosti s potrebami inĨch a spoloļnosti ako celku. 

 

3.1 Vġeobecn® kompetencie 

 

Vġeobecn® kompetencie s¼ tie, ktor® nie s¼ charakteristick® pre jazyk, ale ktor® s¼ 

nevyhnutn® pre r¹zne ļinnosti, vr§tane jazykovĨch ļinnost². 

 

Ģiak dok§ģe: 

 

¶ vedome z²skavaŠ nov® vedomosti a zruļnosti; 

¶ opakovaŠ si osvojen® vedomosti a dopŌŔaŠ si ich; 

¶ uvedomovaŠ si strat®gie uļenia sa pri osvojovan² si cudzieho jazyka; 

¶ op²saŠ r¹zne strat®gie uļenia sa s cieŎom pochopiŠ ich a pouģ²vaŠ; 

¶ ch§paŠ potrebu vzdel§vania sa v cudzom jazyku; 

¶ dopŌŔaŠ si vedomosti a rozv²jaŠ zruļnosti, prep§jaŠ ich s uģ osvojenĨm uļivom, 

systematizovaŠ ich a vyuģ²vaŠ pre svoj Ņalġ² rozvoj a re§lny ģivot; 

¶ kriticky hodnotiŠ svoj pokrok, prij²maŠ spªtn¼ vªzbu a uvedomovaŠ si moģnosti 

svojho rozvoja; 

¶ akt²vne a ļasto vyuģ²vaŠ doteraz osvojenĨ cudz² jazyk; 

¶ pri samostatnom ġt¼diu vyuģ²vaŠ dostupn® materi§ly; 

¶ byŠ otvorenĨ kult¼rnej a etnickej r¹znorodosti; 
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¶ rozoznaŠ z§kladn® normy spr§vania sa a beģn® spoloļensk® konvencie vybranĨch 

kraj²n, v ktorĨch sa hovor² danĨm cudz²m jazykom; 

¶ identifikovaŠ z§kladn® kult¼rne aspekty vybranĨch kraj²n cieŎov®ho jazyka a rozoznaŠ 

rozdiel medzi nimi a podobnĨmi kult¼rnymi aspektmi vlastnej krajiny. 

 

3.2 Komunikaļn® jazykov® kompetencie 

 

Komunikaļn® jazykov® kompetencie s¼ tie, ktor® umoģŔuj¼ uļiacemu sa pouģ²vaŠ 

konkr®tne jazykov® prostriedky v komunik§cii. 

Na uskutoļnenie komunikaļn®ho z§meru a potrieb sa vyģaduje komunikat²vne 

spr§vanie, ktor® je primeran® danej situ§cii a beģn® vo vybranĨch krajin§ch, kde sa hovor² 

ġpanielskym jazykom. 

Komunikaļn® kompetencie zahŘŔaj¼ tieto zloģky: 

 

¶ jazykov® kompetencie; 

¶ sociolingv§lne kompetencie; 

¶ pragmatick® kompetencie. 

 

 

Jazykov® kompetencie 

 

Ģiak dok§ģe pouģ²vaŠ: 

 

¶ slovn¼ z§sobu vr§tane frazeol·gie v rozsahu ġtandardnĨch komunikaļnĨch situ§ci² 

a tematickĨch okruhov (lexik§lna kompetencia); 

¶ morfologick® tvary a syntaktick® modely (gramatick§ kompetencia); 

¶ slovotvorbu a funkcie gramatickĨch javov (s®mantick§ kompetencia); 

¶ zvukov® a grafick® prostriedky jazyka (fonologick§ kompetencia: ortoepick§ 

a ortografick§). 

 

Ģiak dok§ģe: 

 

¶ ovl§daŠ jazyk dostatoļne na to, aby sa dohovoril a vyjadroval sa na vymedzen® t®my 

s pouģit²m dostaļuj¼cej slovnej z§soby len s urļitou mierou v§hania a opisnĨch 

jazykovĨch prostriedkov, priļom pouģ²va opisn® jazykov® tvary; 

¶ ovl§daŠ jazyk v dostatoļnom rozsahu na to, aby mohol op²saŠ nepredv²dateŎn® 

situ§cie, vysvetliŠ hlavn® body, myġlienky, ļi probl®my so znaļnou d§vkou prec²znosti 

a vyjadrovaŠ myġlienky, ktor® sa tĨkaj¼ abstraktnĨch a kult¼rnych t®m; 

¶ komunikovaŠ primerane spr§vne v zn§mych kontextoch; vġeobecne dobre ovl§da 

gramatiku, i keŅ badaŠ vplyv materinsk®ho jazyka. Napriek chyb§m, ktorĨch sa 

dop¼ġŠa, je jasn®, ļo chce vyjadriŠ, pomerne spr§vne dok§ģe pouģ²vaŠ reperto§r ļasto 

pouģ²vanĨch gramatickĨch prostriedkov a vetnĨch ġtrukt¼r v Ŏahko predv²dateŎnĨch 

situ§ci§ch; 

¶ vytvoriŠ s¼vislĨ text, ktorĨ je vġeobecne zrozumiteŎnĨ. Pravopis, interpunkcia 

a usporiadanie textu s¼ dostatoļne presn® na to, aby bolo moģn® text sledovaŠ; 

¶ artikulaļne zrozumiteŎne vyslovovaŠ, aj keŅ je niekedy evidentnĨ cudz² pr²zvuk 

a objavuj¼ sa pr²leģitostn® pr²pady nespr§vnej vĨslovnosti (upraven® SERR, 2013, s. 

111 ï 119). 
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Sociolingv§lne kompetencie 

 

Ģiak dok§ģe: 

 

¶ spr§vne reagovaŠ v r¹znych beģnĨch spoloļenskĨch komunikaļnĨch situ§ci§ch; 

¶ poznaŠ beģn® frazeologick® spojenia, pr²slovia a porekadl§; 

¶ uvedomovaŠ si rozdiely medzi form§lnym a neform§lnym prejavom; 

¶ pri vyjadrovan² pouģ²vaŠ ġirok¼ ġk§lu jazykovĨch funkci² a v ich r§mci reagovaŠ, 

priļom vyuģ²va najbeģnejġie vyjadrovacie prostriedky neutr§lneho funkļn®ho ġtĨlu; 

¶ uvedomovaŠ si z§sadn® zdvorilostn® normy a podŎa nich sa aj spr§vaŠ; 

¶ uvedomovaŠ si najd¹leģitejġie rozdiely v zvyklostiach, v beģnej jazykovej praxi, 

v postojoch, hodnot§ch a presvedļen², ktor® s¼ v danom spoloļenstve dominantn® a s¼ 

typick® pre jeho jazykov® z§zemie (SERR, 2013, s. 123). 

Pragmatick® kompetencie  

 

Ģiak dok§ģe: 

 

¶ pruģne vyuģ²vaŠ rozsah jednoduch®ho jazyka, aby vyjadril vªļġinu toho, ļo chce 

vyjadriŠ; 

¶ zasiahnuŠ do diskusie na zn§mu t®mu, priļom pouģ²va vhodn® slovn® spojenia, aby sa 

ujal slova; 

¶ zaļaŠ, udrģaŠ a ukonļiŠ jednoduchĨ osobnĨ priamy rozhovor tĨkaj¼ci sa beģnĨch t®m 

alebo osobnĨch z§ujmov; 

¶ dostatoļne plynulo vytvoriŠ jednoduch® rozpr§vanie alebo opis ako line§rnu 

postupnosŠ kompoziļnĨch zloģiek; 

¶ spojiŠ s®riu jednotlivĨch kratġ²ch bodov do s¼visl®ho line§rneho celku; 

¶ dostatoļne presne vyjadriŠ hlavn® body myġlienky alebo probl®mu; 

¶ zrozumiteŎne vyjadriŠ podstatu myġlienky (upraven® SERR, 2013, s. 125 ï 132). 

 

4. VĨkonovĨ ġtandard ï komunikaļn® jazykov® ļinnosti a strat®gie 

 

VĨkonovĨ ġtandard urļuje poģiadavky na komunikaļn® jazykov® ļinnosti a strat®gie: 

poļ¼vanie s porozumen²m, ļ²tanie s porozumen²m, p²somnĨ prejav a ¼stny prejav, ktor® m§ 

ģiak povinne dosiahnuŠ poļas ġt¼dia. 

Jazykov® ļinnosti a strat®gie s¼ stanoven® ¼rovŔovo a rozv²jaj¼ sa vªļġinou 

integrovane, t. j. viacer® s¼ļasne. D¹raz na konkr®tne jazykov® ļinnosti sa odv²ja 

od komunikaļnej situ§cie, v ktorej sa ¼ļastn²ci komunik§cie nach§dzaj¼. 

 

Poļ¼vanie s porozumen²m ï vĨkonovĨ ġtandard 
 

Ģiak poļas ġt¼dia dok§ģe porozumieŠ: 

 

¶ jednoducho vyjadrenĨm faktografickĨm inform§ci§m o ļastĨch kaģdodennĨch 

t®mach, identifikuj¼c vġeobecn® spr§vy aj konkr®tne detaily za predpokladu, ģe reļ je 

zreteŎne artikulovan§ so vġeobecne zn§mym pr²zvukom; 

¶ textu ako celku, t®me a hlavnej myġlienke; 

¶ ġpecifickĨm inform§ci§m a zachytiŠ logick¼ ġtrukt¼ru textu, rozl²ġiŠ podstatn® 

inform§cie od nepodstatnĨch, rozl²ġiŠ hovoriacich; 
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¶ jednoduchĨm reļovĨm prejavom informat²vneho charakteru s tematikou kaģdo-

denn®ho ģivota (oznamy, inġtrukcie, opisy, odkazy, pokyny, upozornenia, rady) 

prednesenĨm v primeranom tempe reļi a v spisovnom jazyku; 

¶ autentickĨm dial·gom na beģn® t®my, napr. telefonickĨ rozhovor, interview; 

¶ prejavom narat²vneho charakteru, napr. z§ģitok, pr²beh; 

¶ podrobnĨm orientaļnĨm pokynom; 

¶ podstatnĨm inform§ci§m v predn§ġkach, refer§toch, diskusi§ch, ak mu je t®ma zn§ma, 

a ak s¼ prednesen® v primeranom tempe reļi a v spisovnom jazyku; 

¶ z§kladnĨm inform§ci§m z rozhlasovĨch a telev²znych spr§v s tematikou 

kaģdodenn®ho ģivota, ktor® s¼ prednesen® v primeranom tempe reļi (upraven® SERR, 

2013, s. 68 ï 70). 

 

Ļ²tanie s porozumen²m ï vĨkonovĨ ġtandard 

 

Ģiak poļas ġt¼dia dok§ģe: 

 

¶ z²skaŠ inform§cie z beģnĨch textov; 

¶ na uspokojivej ¼rovni porozumenia preļ²taŠ nekomplikovan® faktografick® texty; 

¶ vyhŎadaŠ ġpecifick® a detailn® inform§cie v r¹znych textoch, rozl²ġiŠ z§kladn® 

a rozġiruj¼ce inform§cie v texte s jasnou logickou ġtrukt¼rou; 

¶ ch§paŠ logick¼ ġtrukt¼ru jednoduchġieho textu na z§klade obsahu, ale aj lexik§lnych 

a gramatickĨch prostriedkov; 

¶ odhadn¼Š vĨznam nezn§mych slov z kontextu a meniŠ strat®gie ļ²tania podŎa typu 

textu a ¼ļelu ļ²tania; 

¶ porozumieŠ koreġpondencii: ¼radn®mu a s¼kromn®mu listu, pohŎadnici, e-mailu; 

¶ rozoznaŠ d¹leģit® myġlienky v jednoduchĨch novinovĨch ļl§nkoch na zn§me t®my; 

¶ rozoznaŠ hlavn® z§very v jasne urļenĨch argumentaļnĨch textoch, ako 

aj argumentaļn¼ l²niu v spracovan² prezentovanej problematiky, i keŅ nie vģdy do 

podrobnost² (upraven® SERR, 2013, s. 70 ï 73). 

 

P²somnĨ prejav ï vĨkonovĨ ġtandard 

 

Ģiak poļas ġt¼dia dok§ģe: 

 

¶ nap²saŠ hlavn® myġlienky alebo inform§cie z vypoļut®ho alebo preļ²tan®ho textu; 

¶ zostaviŠ osnovu, konspekt, anot§ciu textu; 

¶ nap²saŠ kr§tky oznam, spr§vu, odkaz, ospravedlnenie; 

¶ op²saŠ osobu, predmet, miesto, ļinnosŠ, udalosŠ; 

¶ nap²saŠ s¼kromnĨ a ¼radnĨ list; 

¶ nap²saŠ ģivotopis; 

¶ nap²saŠ pr²beh, rozpr§vanie, opis; 

¶ nap²saŠ s¼vislĨ slohovĨ ¼tvar s vyjadren²m vlastn®ho n§zoru a pocitov. 

 

Đstny prejav ï vĨkonovĨ ġtandard 

 

Đstny prejav ï dial·g 

  

Ģiak poļas ġt¼dia dok§ģe: 
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¶ reagovaŠ na podnety v r¹znych komunikaļnĨch situ§ci§ch jazykovo spr§vne, 

zrozumiteŎne a primerane situ§cii; 

¶ z²skavaŠ, odovzd§vaŠ, overovaŠ a potvrdzovaŠ inform§cie, rieġiŠ menej beģn® situ§cie 

a vysvetliŠ pr²ļinu a podstatu probl®mu; 

¶ vyjadriŠ svoje myġlienky na abstraktn® t®my, ktor® sprostredkuje, napr²klad filmy, 

knihy, sc®nick® predstavenia, vĨstavy, hudba atŅ.; 

¶ vyuģiŠ ġirokĨ okruh jednoduch®ho jazyka na zvl§dnutie vªļġiny situ§ci², ktor® sa 

m¹ģu vyskytn¼Š poļas cestovania; 

¶ bez pr²pravy sa zapojiŠ do rozhovoru na zn§me t®my, vyjadriŠ osobn® n§zory, vyjadriŠ 

a reagovaŠ na pocity, akĨmi s¼ prekvapenie, ġŠastie, sm¼tok, z§ujem a nez§ujem; 

¶ porovnaŠ a daŠ do protikladu alternat²vy s podrobnĨm vysvetlen²m toho, ļo treba 

robiŠ, kam ²sŠ, koho alebo ļo si vybraŠ atŅ.; 

¶ vyjadriŠ a poģiadaŠ o osobn® n§zory a stanovisk§ v diskusii na zauj²mav® t®my; 

¶ vyhŎadaŠ a vyjadriŠ jednoduch® faktografick® inform§cie; 

¶ poģiadaŠ o podrobn® usmernenia a riadiŠ sa nimi; 

¶ z²skaŠ podrobnejġie inform§cie (upraven® SERR, 2013, s. 75 ï 83). 

 

Đstny prejav ï monol·g 

 

Ģiak poļas ġt¼dia dok§ģe: 

 

¶ vyjadriŠ sa jazykovo spr§vne, zrozumiteŎne a primerane situ§ci§m a t®mam z beģn®ho 

ģivota; 

¶ op²saŠ osoby, predmety, ļinnosti a udalosti; 

¶ op²saŠ obr§zky, mapy, jednoduchġie grafy, porovnaŠ ich a vyjadriŠ svoj n§zor na ne; 

¶ interpretovaŠ a odovzd§vaŠ inform§cie; 

¶ vyrozpr§vaŠ pr²beh; 

¶ struļne zd¹vodniŠ a vysvetliŠ svoje n§zory, pl§ny a ļinnosti; 

¶ predniesŠ kr§tke odsk¼ġan® ozn§menia na t®my z kaģdodenn®ho ģivota (upraven® 

SERR, 2013, s. 60 ï 62). 

 

Kompetencie a  funkcie jazyka 

 

V r§mci ¼pln®ho stredn®ho vġeobecn®ho vzdel§vania sa v cudzom jazyku rozv²jaj¼ tie 

kompetencie a  funkcie jazyka, ktor® s¼ ġpecifikovan® v ļasti ObsahovĨ ġtandard ï ¼roveŔ 

B1. Kaģd§ kompetencia v obsahovom ġtandarde sa ļlen² na ġesŠ komponentov, ktor® s¼ 

vġetky s¼ļasŠou komunikaļnej kompetencie a bez ktorĨch sa komunik§cia nem¹ģe 

uskutoļŔovaŠ. V r§mci obsahov®ho ġtandardu jednotliv® kompetencie na seba nenadvªzuj¼, 

m¹ģu sa navz§jom kombinovaŠ a neust§le vytv§raŠ nov® komunikaļn® kontexty. 

 Kompetencie s¼visia s komunikaļnĨmi situ§ciami v ¼stnom a p²somnom prejave 

a zahŘŔaj¼ reakcie ¼ļastn²kov komunik§cie. Funkcie s¼ ch§pan® ako z§kladn® ļasti 

komunik§cie. Ģiaci ich musia ovl§daŠ, aby sa mohla komunik§cia v cudzom jazyku 

uskutoļniŠ, priļom s niektorĨmi z nich sa stretn¼ aģ na vyġġ²ch ¼rovniach. Interakļn® 

sch®my s¼ ļasŠou, ktor§ vyjadruje pragmatick® kompetencie, nie je uzavret§ a charakterizuje 

jednotliv® ¼rovne. Poskytuje uļiteŎovi z§kladnĨ r§mec pre rozvoj komunikaļnĨch jazykovĨch 

ļinnost² a strat®gi² v s¼lade s pr²sluġnou ¼rovŔou, priļom plat², ģe ļ²m je ¼roveŔ vyġġia, tĨm 

sa moģnosti jazykov®ho prejavu rozġiruj¼. Jazykov§ dimenzia dokresŎuje uveden® funkcie 
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a jej ovl§danie by nemalo byŠ samostatnĨm cieŎom, ale prostriedkom na spr§vne vyjadrenie 

jednotlivĨch jazykovĨch funkci². 

 Diskurzn§ dimenzia opisuje formu realiz§cie komunikaļn®ho kontextu, funkļn® 

ġtĨly a typy textov. Zameriava sa na rozv²janie schopnosti ģiakov usporiadaŠ vety v takom 

porad², aby vedeli vytvoriŠ koherentnĨ jazykovĨ celok a prisp¹sobili svoj jazykovĨ prejav 

prij²mateŎovi. Rozv²janie Interkult¼rnej dimenzie umoģnuje ģiakom, aby sa dok§zali 

prisp¹sobiŠ z§sad§m soci§lnej koh®zie v cieŎovĨch krajin§ch. Do tejto dimenzie z§roveŔ 

patria interkult¼rne kompetencie, t. j. znalosti a povedomie o r¹znych etnickĨch, kult¼rnych 

a soci§lnych skupin§ch, akcept§cia Ŏud² z inĨch kult¼r s ich rozdielnym spr§van²m 

a hodnotami, schopnosŠ interpretovaŠ, kriticky vn²maŠ a hodnotiŠ udalosti, dokumenty 

a produkty vlastnej kult¼ry aj inĨch kult¼r. 

 Ļasti Diskurzn§ dimenzia a Interkult¼rna dimenzia v obsahovom ġtandarde s¼ iba 

odpor¼ļan®. Dotv§raj¼ vġak kontext na vyuģitie funkci² jazyka a interakļnĨch sch®m, a preto 

je potrebn® im venovaŠ primeran¼ pozornosŠ. Diskurzn§ dimenzia a Interkult¼rna 

dimenzia s¼ pre uļiteŎa vĨchodiskom a poskytuj¼ mu priestor, aby ich dopŌŔal podŎa 

ġpecifickĨch potrieb vo svojej ġkole. 
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PrehŎad kompetenci² a funkci² stanovenĨch pre ¼rovne A1 aģ B2  

 

TabuŎka uv§dza prehŎad kompetenci² a funkci² vġeobecne stanovenĨch pre ¼rovne A1 aģ B2. 

Kompetencie  Funkcie 

1. NadviazaŠ kontakt 
v s¼lade 

s komunikaļnou 

situ§ciou 

Up¼taŠ pozornosŠ 

PozdraviŠ 

OdpovedaŠ na pozdrav 

PoŅakovaŠ sa a vyjadriŠ uznanie 

Rozl¼ļiŠ sa 

2. VypoļuŠ si a podaŠ 
inform§cie 

InformovaŠ sa 

PotvrdiŠ a trvaŠ na nieļom 

ZaļleniŠ inform§ciu 

OdpovedaŠ na poģiadavky 

3. VybraŠ si 
z pon¼kanĨch 

moģnost²  

IdentifikovaŠ 

Op²saŠ 

PotvrdiŠ/OdmietnuŠ 

OpraviŠ 

4. VyjadriŠ n§zor 

VyjadriŠ n§zor 

VyjadriŠ s¼hlas 

VyjadriŠ nes¼hlas 

VyjadriŠ presvedļenie 

VyjadriŠ vzdor 

ProtestovaŠ 

VyjadriŠ stupne istoty 

5. VyjadriŠ v¹Ŏu 
VyjadriŠ ģelania 

VyjadriŠ pl§ny 

6. VyjadriŠ schopnosŠ 

VyjadriŠ vedomosti 

VyjadriŠ neznalosŠ 

VyjadriŠ schopnosŠ vykonaŠ nejak¼ ļinnosŠ 

7. VyjadriŠ pocity 

VyjadriŠ radosŠ, ġŠastie, uspokojenie 

VyjadriŠ sm¼tok, skŎ¼ļenosŠ 

VyjadriŠ s¼cit 

VyjadriŠ fyzick¼ bolesŠ 

UteġiŠ, podporiŠ, dodaŠ odvahu 

8. VyjadriŠ oļak§vania 
a reagovaŠ na ne  

VyjadriŠ n§dej 

VyjadriŠ sklamanie 

VyjadriŠ strach, znepokojenie, ¼zkosŠ 

UbezpeļiŠ 

VyjadriŠ ¼Ŏavu 

VyjadriŠ spokojnosŠ  

VyjadriŠ nespokojnosŠ, posŠaģovaŠ sa  

ZistiŠ spokojnosŠ/nespokojnosŠ 

9. PredstaviŠ z§Ŏuby 
a  vkus 

VyjadriŠ, ļo m§m r§d, ļo sa mi p§ļi, ļo uzn§vam 

VyjadriŠ, ģe niekoho/nieļo nem§m r§d 

VyjadriŠ, ļo uprednostŔujem 

10. ReagovaŠ vo 
vyhrotenej situ§cii 

VyjadriŠ hnev, zl¼ n§ladu 

ReagovaŠ na hnev, zl¼ n§ladu niekoho in®ho 

11. StanoviŠ, ozn§miŠ a 
zaujaŠ postoj k 

pravidl§m alebo 

povinnostiam  

VyjadriŠ pr²kaz/z§kaz 

VyjadriŠ mor§lnu alebo soci§lnu normu 

ĢiadaŠ o povolenie a s¼hlas 

DaŠ s¼hlas 

OdmietnuŠ 

Zak§zaŠ 

ReagovaŠ na z§kaz 

Vyhr§ģaŠ sa 

SŎ¼biŠ 

12. ReagovaŠ na 
poruġenie pravidiel 

alebo nesplnenie 

povinnost² 

ObviniŠ (sa), priznaŠ (sa) 

OspravedlniŠ (sa) 

OdmietnuŠ/poprieŠ obvinenie 

Vyļ²taŠ/KritizovaŠ 

13. ReagovaŠ na pr²beh 
alebo udalosŠ 

VyjadriŠ z§ujem o nieļo 

VyjadriŠ z§ujem o to, ļo niekto rozpr§va 

VyjadriŠ prekvapenie 

VyjadriŠ, ģe ma niekto/nieļo neprekvapil/-lo 



Ġpanielsky jazyk, ¼roveŔ B1 ï gymn§zium s osemroļnĨm vzdel§vac²m programom 

 

10 
É Ġt§tny pedagogickĨ ¼stav 

VyjadriŠ nez§ujem 

14. DaŠ ponuku a 
reagovaŠ na Ŕu 

ĢiadaŠ niekoho o nieļo 

OdpovedaŠ na ģiadosŠ 

Navrhn¼Š niekomu, aby nieļo urobil 

Navrhn¼Š niekomu, aby sme spoloļne nieļo urobili 

Pon¼knuŠ pomoc 

Navrhn¼Š, ģe nieļo poģiļiam/darujem 

OdpovedaŠ na n§vrh 

15. ReagovaŠ na nieļo, ļo 
sa m§ udiaŠ v 

bud¼cnosti 

VarovaŠ pred niekĨm/nieļ²m 

PoradiŠ 

PovzbudiŠ 

VyjadriŠ ģelanie 

16. ReagovaŠ na nieļo, ļo 
sa udialo v minulosti 

Spomen¼Š si na nieļo/niekoho 

VyjadriŠ, ģe som na nieļo/niekoho zabudol 

Pripomen¼Š niekomu nieļo 

KondolovaŠ 

BlahoģelaŠ 

17. ReagovaŠ pri prvom 
stretnut²  

PredstaviŠ niekoho 

PredstaviŠ sa 

ReagovaŠ na predstavenie niekoho 

Priv²taŠ 

PredniesŠ pr²pitok 

18. KoreġpondovaŠ 

ZaļaŠ list 

Rozvin¼Š obsah listu 

UkonļiŠ list 

19. TelefonovaŠ 

ZaļaŠ rozhovor 

UdrģiavaŠ rozhovor 

UkonļiŠ rozhovor 

20. KomunikovaŠ 

 

ZaļaŠ rozhovor 

UjaŠ sa slova v rozhovore 

VypĨtaŠ si slovo 

Vr§tiŠ sa k nedopovedan®mu, keŅ ma preruġili 

Zabr§niŠ niekomu v rozhovore 

21. VypracovaŠ 
ġtrukt¼rovan¼ 

prezent§ciu 

 

UviesŠ t®mu, hlavn¼ myġlienku 

Obozn§miŠ s obsahom a osnovou 

RozviesŠ t®mu a hlavn¼ myġlienku 

PrejsŠ z jedn®ho bodu na inĨ 

UkonļiŠ vĨklad 

 

22. DoplniŠ ġtrukt¼rovan¼ 
prezent§ciu 

Zd¹razniŠ, daŠ do pozornosti 

OdboļiŠ od t®my 

Vr§tiŠ sa k p¹vodnej t®me 

UviesŠ pr²klad 

CitovaŠ 

Parafr§zovaŠ 

23. Z¼ļastniŠ sa diskusie/ 
ArgumentovaŠ 

Navrhn¼Š nov¼ t®mu/bod diskusie 

OdmietnuŠ diskutovaŠ na pon¼kan¼ t®mu/bod diskusie 

Vr§tiŠ sa k t®me/k bodu diskusie 

24. UistiŠ sa, ģe slov§/ 

vĨklad/ argument boli 

pochopen® 

UistiŠ sa, ģe ¼ļastn²k komunik§cie pochopil moje vyjadrenia 

UistiŠ sa, ģe som dobre pochopil to, ļo bolo povedan® 

PoģiadaŠ o pomoc pri vyjadren² slova/slovn®ho spojenia 

NahradiŠ zabudnut®/nezn§me slovo 

HŎadaŠ slovo/slovn® spojenie 

OpraviŠ sa, vr§tiŠ sa k rozhovoru 

25. Porozpr§vaŠ pr²beh 

Rozpr§vaŠ 

ZaļaŠ pr²beh, historku, anekdotu 

Zhrn¼Š 
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PrehŎad vĨskytu kompetenci² na jednotlivĨch ¼rovniach SERR 
 

 

 

 

5. ObsahovĨ ġtandard 

ObsahovĨ ġtandard pre komunikaļn¼ ¼roveŔ B1 pozost§va z kompetenci², ktor® s¼ bliģġie 

ġpecifikovan® funkciami jazyka. Vġetky vymedzen® kompetencie a  funkcie jazyka s¼ 

povinnou s¼ļasŠou obsahov®ho ġtandardu. ObsahovĨ ġtandard je vymedzenĨ ¼rovŔovo, 

jednotliv® kompetencie a  funkcie jazyka sa m¹ģu kombinovaŠ a rozv²jaŠ v ŎubovoŎnom 

porad². ńalġou povinnou s¼ļasŠou obsahov®ho ġtandardu je Jazykov§ dimenzia, ktor§ je 

ġpecifikovan§ pr²kladmi pouģitia dan®ho javu v ļasti Interakļn® sch®my. Javy, ktor® si ģiak 

osvojil pri urļitej kompetencii, pouģ²va aj v r§mci inĨch kompetenci² vymedzenĨch v tomto 

obsahovom ġtandarde. 

 Ļasti Diskurzn§ dimenzia a Interkult¼rna dimenzia v obsahovom ġtandarde s¼ 

nepovinn® a dotv§raj¼ kontext na rozv²janie kompetenci² a vyuģ²vanie funkci² jazyka. 

 

 

Kompetencie 
ĐroveŔ 

A1 

ĐroveŔ 

A2 

ĐroveŔ 

B1 

ĐroveŔ 

B2 

1. NadviazaŠ kontakt v s¼lade s komunikaļnou situ§ciou         

2. VypoļuŠ si a podaŠ inform§cie         

3. VybraŠ si z pon¼kanĨch moģnost²         

4. VyjadriŠ n§zor         

5. VyjadriŠ v¹Ŏu         

6. VyjadriŠ schopnosŠ         

7. VyjadriŠ pocity         

8. VyjadriŠ oļak§vania a reagovaŠ na ne         

9. PredstaviŠ z§Ŏuby a vkus        

10. ReagovaŠ vo vyhrotenej situ§cii       

11. StanoviŠ, ozn§miŠ a zaujaŠ postoj k pravidl§m alebo 

povinnostiam  

        

12. ReagovaŠ na poruġenie pravidiel alebo nesplnenie povinnost²         

13. ReagovaŠ na pr²beh alebo udalosŠ         

14. DaŠ ponuku a reagovaŠ na Ŕu         

15. ReagovaŠ na nieļo, ļo sa m§ udiaŠ v bud¼cnosti         

16. ReagovaŠ na nieļo, ļo sa udialo v minulosti         

17. ReagovaŠ pri prvom stretnut²          

18. KoreġpondovaŠ         

19. TelefonovaŠ         

20. KomunikovaŠ         

21. VypracovaŠ ġtrukt¼rovan¼ prezent§ciu         

22. DoplniŠ ġtrukt¼rovan¼ prezent§ciu         

23. Z¼ļastniŠ sa diskusie/ArgumentovaŠ         

24. UistiŠ sa, ģe slov§/vĨklad/argument boli pochopen®         

25. Porozpr§vaŠ pr²beh          
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COMPETENCIA  1 : ç ENTABLAR UNA COMUNICACIčN è NIVEL B1 

 Kompetencia ļ. 1 : ĂNadviazaŠ kontakt v s¼lade s komunikaļnou situ§ciouñ ĐroveŔ B1

Kompetencie Funkcie Interakļn® sch®my 
Jazykov§ 

dimenzia 
Diskurzn§ dimenzia 

Interkult¼rna 

dimenzia 

Entablar una 

comunicaci·n  

 

NadviazaŠ 

kontakt  

v s¼lade  

s komunikaļnou 

situ§ciou 

Llamar la atenci·n 

de alguien 

Up¼taŠ pozornosŠ 

ð Disculpe / disculpa. 

ð áSocorro! 

ð áAuxilio! 

ð Por favor, ay¼denme. 

 

Rozkazovac² 

sp¹sob 

Imperativo 

afirmativo 

KomunikaļnĨ kontext sa 

realizuje ¼stne alebo 

p²somne. 

Texty s¼ p²san® 

hovorovĨm, n§uļnĨm, 

publicistickĨm 

a administrat²vnym 

ġtĨlom. 

Typy textov: osobn® listy, 

kr§tke ¼radn® dokumenty, 

uk§ģky z predn§ġok a 

spr§v, ¼ryvky z kn²h 

a filmov a pod. 

 

Ġpecifik§ 

komunik§cie vo 

form§lnom 

a neform§lnom 

styku, vo verejnom 

a s¼kromnom 

sektore. 

 

Saludar  

PozdraviŠ 

ð àPor d·nde andas / 

andabas? 

ð Te veo muy bien. 

ð Parece que las cosas van 

bien. 

MinulĨ ļas 

priebehovĨ 

Pret®rito 

imperfecto 

Contestar los 

saludos 

OdpovedaŠ  

na pozdrav 

 

ð Gracias. T¼ tambi®n. 

ð S², afortunadamente. 

Samostatn® 

z§men§ 

Pronombres 

t·nicos 

Agradecer 

y expresar 

reconocimiento 

PoŅakovaŠ sa  

a vyjadriŠ uznanie 

ð  Muchas gracias. 

ð No vale la pena 

mencionarlo. 

ð No hay problema. 

ð No te preocupes. 

ð Te / le estoy agradecido 

por... 

 

 

Despedirse de 

alguien  

Rozl¼ļiŠ sa 

ð Hasta ... 

ð Espero verte pronto. 
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COMPETENCIA  2 : ç INFORMARS E INFORMAR  è NIVEL  B1 

Kompetencia ļ. 2 : ĂVypoļuŠ si a podaŠ inform§cieñ ĐroveŔ B1 

Kompetencie Funkcie Interakļn® sch®my Jazykov§ dimenzia 
Diskurzn§ 

dimenzia 

Interkult¼rna 

dimenzia 

Informarse  

e informar  

 

VypoļuŠ si  

a podaŠ 

inform§cie 

Pedir 

informaci·n  Infor

movaŠ sa 

ð àPodr²a decirme...? 

ð àPodr²a explicarme...? 

ð Quisiera saber ... 

ð  àPor favor d·nde est§é? 

PodmieŔovac² sp¹sob 

Condicional 

MinulĨ ļas 

priebehovĨ 

Pret®rito imperfecto 

KomunikaļnĨ 

kontext sa realizuje 

¼stne alebo 

p²somne. 

Texty s¼ p²san® 

hovorovĨm, 

n§uļnĨm, 

publicistickĨm 

a administrat²vnym 

ġtĨlom. 

Typy textov: opisy, 

pr²behy, osobn® 

listy, kr§tke ¼radn® 

dokumenty, 

interview, inzer§ty, 

jednoduch® 

refer§ty, 

jednoduch® 

faktografick® texty, 

uk§ģky z 

predn§ġok, 

kr§tke spr§vy v 

novin§ch, ¼ryvky 

z kn²h a filmov 

a pod. 

Ġpecifik§ 

komunik§cie 

v  rozhlasovĨc

h a telev²znych 

m®di§ch. 

Afirmar e insistir 

en algo 

PotvrdiŠ a trvaŠ  

na nieļom 

ð Te lo digo una y otra vez que ... 

ð Subrayo lo que he dicho.  

ð No s·lo est§ mal/ est§ bien, sino 

queé. 

ð Lo digo sin dudar. 

ð Afirmo que... 

ð Declaro que... 

ð Te lo aseguro. 

Spojky 

Nie...ale... 

Conjunciones 

No s·lo... sino que.... 

Responder a lo que 

se pregunta 

OdpovedaŠ  

na poģiadavky  

- áOjal§ supiera! 

-  No tengo ni idea. 

-  S², claro, eso es as²/ no es as²é 

 

Clasificar 

informaci·n 

ZaļleniŠ 

inform§ciu 

ð àSobre qu® est§s hablando? 

ð àDe qu® se trata? 

ð àDe qu® est§s hablando? 

Prechodn²k 

Gerundio 

Pr²tomnĨ ļas 

priebehovĨ 

ESTAR+gerundio 

Pedir una cita 

PoģiadaŠ  

ð àPodr²a darme hora para ...? 

ð àQuedamos en ...? 

Sloveso 

Verbo QUEDARSE 
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o stretnutie 

 

ð àQu® d²a quedamos? 

ð àCu§ndo podr²amos entrevistarnos? 

ð àCu§ndo nos vemos? 

ðàA qu® horaé? 

ð Nos vemosé 

 

Rehusar una cita 

OdmietnuŠ 

stretnutie 

 ð áCu§nto lo siento! 

ð No, ese ... no me va bien. 

ð áQu® pena! Pero ese mismo d²a ... 

Z§meno  

Pronombre MISMO 

Konġtrukcia 

Construcci·n IR 

BIEN/MAL  

  

 

Aceptar una cita 

AkceptovaŠ 

stretnutie 

ð De acuerdo, quedamos a las ... 

ð Acepto encantado. 

ð S², me va bien ma¶ana. 

ðNos encontraremos a las ... 

 

  

 

COMPETENCIA  3 : ç ELEGIR DE LAS POSIBILIDADES DADAS  è NIVEL  B1 

Kompetencia ļ. 3: ĂVybraŠ si z pon¼kanĨch moģnost²ñ ĐroveŔ B1 

Kompetencie Funkcie Interakļn® sch®my Jazykov§ dimenzia 
Diskurzn§ 

dimenzia 

Interkult¼rna 

dimenzia 

Elegir de las 

posibilidades 

dadas  

 

VybraŠ si  

z pon¼kanĨch 

moģnost² 

 

 

 

Identificar 

IdentifikovaŠ 

ð áY dale! 

ð àA qu® viene eso? 

 

 
KomunikaļnĨ 

kontext sa realizuje 

¼stne alebo 

p²somne. 

Texty s¼ p²san® 

hovorovĨm 

ġtĨlom. 

Typy textov: 

broģ¼ry a let§ky, 

plag§ty, opisy, 

ĢivotnĨ ġtĨl a 

interkult¼rne 

rozdiely v 

jednotlivĨch 

regi·noch kraj²n, v 

mest§ch a na 

vidieku. 

 

Describir  

Op²saŠ 

ð Es de cristal. 

ð Se usa para ... 

ð Funciona con gasolina. 

ð Se puede utilizar para ... 

ð Sirve para ... 

Neosobn® vĨrazy 

Formas impersonales: 

se puede 

Fraz®my 

Frases echas para 

definir y caracterizar 

 ð Probablemente s². Pr²slovky na 



Ġpanielsky jazyk, ¼roveŔ B1 ï gymn§zium s osemroļnĨm vzdel§vac²m programom 

 

15 
É Ġt§tny pedagogickĨ ¼stav 

Afirmar / negar algo 

PotvrdiŠ/OdmietnuŠ 

 

ð Seguramente s². 

ð Sin duda. 

ð Efectivamente. 

Naturalmente. 

ð Por supuesto. 

ð Desde luego. 

ð De ning¼n modo.  

ð Por nada del mundo. 

ð Nunca jam§s. 

Adverbios  

MENTE - 

Z§porn® z§men§ a 

pr²slovky 

oznamy, katal·gy, 

reklamn® materi§ly 

a pod. 

 

Corregir algo a alguien 

OpraviŠ 

 

ð Tienes que corregir la 

pronunciaci·n de ... 

ð As² est§ mal escrito. 

ð Si lo dices as², nadie te 

entender§. 

 

 

COMPETENCIA  4: ç DAR LA OPINIčN è NIVEL  B1 

 Kompetencia ļ. 4 : ĂVyjadriŠ n§zorñ ĐroveŔ B1

Kompetencie Funkcie Interakļn® sch®my 
Jazykov§ 

dimenzia 
Diskurzn§ dimenzia 

Interkult¼rna 

dimenzia 

Dar la 

opini·n  
 

VyjadriŠ 

n§zor 

Dar la opini·n  

VyjadriŠ n§zor 

ð  En mi opini·né 

ð Creo que... 

ð Pienso que... 

ð A m² me parece que ... 

ð Supongo que ... 

Vªzby  

Verbos de 

entendimiento, 

percepci·n +ind./ 

subjuntivo 

KomunikaļnĨ kontext 

sa realizuje ¼stne alebo 

p²somne. 

Texty s¼ p²san® 

hovorovĨm, n§uļnĨm, 

publicistickĨm 

a administrat²vnym 

ġtĨlom. 

Typy textov: opisy 

z§ģitkov a udalost², 

 

Pravidl§ 

komunik§cie pri 

vyjadren² s¼hlasu 

alebo nes¼hlasu, pri 

zdvorilom 

odmietnut², zmene 

alebo popret² 

n§vrhu, resp. 

n§zoru. 

Expresar acuerdo  

VyjadriŠ s¼hlas 

ð Estoy de acuerdo contigo. 

ð Somos de la misma opini·n. 

ð En esto coincidimos. 

ð Yo tambi®n lo afirmo / digo 

/ creo / pienso / opino que... 
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ð Yo tambi®n lo creo. pr²behy, osobn® listy, 

kr§tke ¼radn® 

dokumenty, ¼radn§ 

koreġpondencia, 

oznamy, spr§vy, 

odkazy, faktografick® 

texty, ¼ryvky z 

argumentaļnĨch textov 

a novinovĨch ļl§nkov, 

uk§ģky z predn§ġok a 

prezent§ci², jednoduch§ 

diskusia a pod. 

Expresar desacuerdo 

VyjadriŠ nes¼hlas 

ð No estoy de acuerdo en 

absoluto. 

ð De ning¼n modo. 

ð Somos de opiniones 

contrarias. 

ð No, qu® va. 

ð  Me molesta queé 

ðMe preocupa queé 

ð No lo veo as². 

ð Yo no lo veo como t¼. 

 

Vªzby 

Verbos de 

sentimiento y 

opini·n +ind./ 

subjuntivo 

Expresar comvicci·n  

VyjadriŠ presvedļenie 

ð Estoy convencido / seguro 

de que ... 

ð No tengo ninguna duda.  

ð Claro que s². 

ð Ya lo creo. Sin duda. 

MinulĨ ļas 

priebehovĨ 

Pret®rito 

imperfecto 

Expresar rebeld²a 

VyjadriŠ vzdor 

ð Esto es un esc§ndalo. 

ð Esto no hay quien lo 

soporte / aguante. 

ð Esto es incre²ble. 

 

Protestar  

ProtestovaŠ 

ð Esto no es lo que he pedido. 

ð Esto no puede seguir as². 

ð Protesto  por... 

ð áQu® barbaridad! 

ð áAqu² no se puede...! 

Predpr²tomnĨ ļas 

Pret®rito perfecto 

Expresar grados de 

seguridad  

VyjadriŠ stupne istoty 

ð Es cierto / evidente. 

ð Ciertamente. 

ð Est§ clar²simo. 

ð Sin duda alguna. 

ð Sin ninguna duda. 

ð No hay la menor duda. 

ð S², segur²simo. 

Absol¼tny 

superlat²v 

Superlativo 

absoluto 
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COMPETENCIA  5 : ç EXPRESAR VOLUNTAD  è NIVEL  B1 

 Kompetencia ļ. 5 : ĂVyjadriŠ v¹Ŏuñ ĐroveŔ B1

Kompetencie Funkcie Interakļn® sch®my 
Jazykov§ 

dimenzia 
Diskurzn§ dimenzia 

Interkult¼rna 

dimenzia 

Expresar 

voluntad  

 

VyjadriŠ 

sv¹Ŏu 

Expresar deseo / 

anhelo de algo 

VyjadriŠ ģelania 

ð Tengo intenci·n de 

visitar Roma. 

ð El sue¶o de mi vida es... 

ð Mi prop·sito es ... 

ð Mu gustar²a tener ... 

ð Estoy loco por ... 

ð áC·mo lo deseo! 

 

KomunikaļnĨ kontext sa 

realizuje ¼stne alebo 

p²somne. 

Texty s¼ p²san® hovorovĨm, 

n§uļnĨm, publicistickĨm, 

administrat²vnym a 

umeleckĨm ġtĨlom. 

Typy textov: osobn® listy, 

kr§tke ¼radn® dokumenty 

(ģiadosŠ, prihl§ġka, 

ofici§lna pozv§nka, 

reklam§cia), ¼radn§ 

koreġpondencia, uk§ģky z 

predn§ġok a prezent§ci², 

jednoduch§ diskusia, 

faktografick® texty, ¼ryvky 

z kn²h, filmov, 

argumentaļnĨch textov a 

pod. 

Geografick® a 

interkult¼rne rozdiely 

v jednotlivĨch 

regi·noch kraj²n, 

miest a vidieka. 

 Expresar planes para  

el futuro  

VyjadriŠ pl§ny  

ð Quiero ver ... 

ð Quer²a reservar ... 

ð   En verano iremos aé 

ð Me gustar²a ir  a...  

ð Cuando me llame mi 

novio, lo decidimos. 

ð Ir® a casa de mi amiga. 

Bud¼ci ļas 

Futuro 

Konjunkt²v 

pr²tomn®ho ļasu 

Presente de 

subjuntivo 
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COMPETENCIA  7: ç EXPRESAR EMOCIONES è NIVEL  B1 

 Kompetencia ļ. 7 : ĂVyjadriŠ pocityñ  ĐroveŔ B1

Kompetencie Funkcie Interakļn® sch®my Jazykov§ dimenzia Diskurzn§ dimenzia 
Interkult¼rna 

dimenzia 

Expresar 

emociones  

 

VyjadriŠ 

 pocity

Expresar alegr²a, 

felicidad y contento  

VyjadriŠ radosŠ, 

ġŠastie, uspokojenie 

ð Estoy encantado aqu². 

ð áQu® alegr²a! 

ð Es la mayor alegr²a de mi 

vida. 

ð áEs lo que yo quer²a! 

ð áQu® bien se est§ aqu²! 

ð Esto es el para²so. 

ð Me alegro de que hayas 

venido. 

Vªzby 

Verbos de 

sentimiento y 

opini·n +ind./ 

subjuntivo KomunikaļnĨ kontext 

sa realizuje ¼stne alebo 

p²somne. 

Texty s¼ p²san® 

hovorovĨm, 

administrat²vnym a 

umeleckĨm ġtĨlom. 

Typy textov: 

blahoģelania, pr²hovory, 

poŅakovania, osobn® 

listy, pohŎadnice, 

¼ryvky z kn²h a filmov, 

opisy z§ģitkov 

a udalost², pr²behy 

a pod. 

Ġtandardn® 

sp¹soby 

komunik§cie pri 

d¹leģitĨch 

udalostiach. 

Expresar tristeza, pena 

o dolor 

VyjadriŠ sm¼tok, 

skŎ¼ļenosŠ 

ð Esto me pone muy triste. 

ð Me ha entristecido la 

noticia. 

ð Le echo mucho de menos. 

ð Esto es insoportable / 

inaguantable. 

ð Tengo ganas de llorar. 

ð Estoy entristecido. 

Ļasov§ s¼slednosŠ 

Concordancia de los 

tiempos 

Expresar simpat²a  

VyjadriŠ s¼cit 

ð Yo le tengo mucha simpat²a. 

ð Se ha ganado la simpat²a de 

todos. 

ð Es simpatiqu²simo. 

ð A m² ese tipo me cae 

simp§tico. 

ð Deseo manifestarle mi 

simpat²a. 

 

Expresar  dolor f²sico 

VyjadriŠ fyzick¼ bolesŠ 

ð áNo aguanto m§s! 

ð Me duele el est·mago. 
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ð Tengo dolor de muelas. 

ð Estoy enfermo / resfriado. 

ð Tengo una indigesti·n. 

ð áQu® da¶o me hace! 

ð áNo resisto el dolor! 

ð No se me calma el dolor. 

ð áC·mo me pica! 

ð áQu® malestar! 

Animar a alguien, 

consolar, apoyar  

UteġiŠ, podporiŠ, 

dodaŠ odvahu 

ð No pierdas las esperanzas. 

ð áQu® exagerado eres! No es 

para tanto. 

ð Estoy seguro que al final 

todo se solucionar§. 

ð áĆnimo y adelante! 

Tanto - tan 

Pr²zvuk graficky 

vyznaļenĨ 

Acento ortogr§fico 

Monos²labos 

Funci·n 

diferenciadora 

 

COMPETENCIA  8 : ç EXPRESAR ESPERANZA è NIVEL  B1 

 Kompetencia ļ. 8 : ĂVyjadriŠ oļak§vania a reagovaŠ na neñ ĐroveŔ B1

Kompetencie Funkcie Interakļn® sch®my 
Jazykov§ 

dimenzia 
Diskurzn§ dimenzia 

Interkult¼rna 

dimenzia 

Expresar 

esperanza  

 

VyjadriŠ 

oļak§vania 

a reagovaŠ 

na ne 

Expresar esperanza  

VyjadriŠ n§dej 

ð áEspero que te guste! 

ð Tengo la esperanza de que 

... 

ð Debemos confiar en ... 

Vªzby 

Construcciones 

esperar + inf.. 

esperar + subj. 

KomunikaļnĨ kontext 

sa realizuje ¼stne alebo 

p²somne. 

Texty s¼ p²san® 

hovorovĨm, n§uļnĨm, 

publicistickĨm, 

administrat²vnym a 

umeleckĨm ġtĨlom. 

Typy textov: opisy 

Interkult¼rne 

aspekty pri 

nadvªzovan² 

priateŎstiev, 

vn²manie hodnoty 

a potreby 

priateŎstva a 

kvalitnĨch 

medziŎudskĨch 

Expresar desiluci·n o 

decepci·n  

VyjadriŠ sklamanie 

ð àPero es posible...? 

ð No lo hubiera creido. 

ð Y yo que cre²a ... 

ð Me siento decepcionado. 

ð Esperaba otra cosa de ti. 

PredminulĨ ļas 

subjuntiva 

Pluscuamperfecto 

de subjuntivo 
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ð áQu® mala pata! z§ģitkov a udalost², 

pr²behy, p²somn§ a 

elektronick§ 

koreġpondencia 

(pozv§nky, kr§tke 

¼radn® dokumenty, 

ozn§menia), telefonick® 

rozhovory, interview, 

inzer§ty, ¼ryvky z kn²h 

a filmov a pod. 

vzŠahov. 

Expresar miedo  

VyjadriŠ strach, 

znepokojenie, ¼zkosŠ 

ð Dudo que se atreva ... 

ð áEstoy muerto de miedo! 

ð Me temo que sea demasiado 

tarde. 

ð Me da miedo cometer 

errores. 

ð No estoy tranquilo. 

ð Estoy aterrorizado. 

ð Me horroriza. 

 

Asegurar  

UbezpeļiŠ 

ð Puedo decir que vamos a 

hacer todo lo posible para ... 
 

Expresar alivio 

VyjadriŠ ¼Ŏavu 

ð áGracias a Dios! 

ð Es un gran alivio. 

ð Ahora ya me siento mejor. 

ð Por lo menos ... 

ð Menos mal. 

 

Expresar satisfacci·n o 

complacencia  

VyjadriŠ spokojnosŠ 

ð Estoy satisfecho de ti. 

ð Eso me llena de 

satisfacci·n. 

ð Perfecto. 

ð Eso me satisface 

plenamente. 

- Sloveso  

- Verbo 

SATISFACER 

Expresar insatisfacci·n,  

lamentarse de algo  

VyjadriŠ nespokojnosŠ, 

posŠaģovaŠ sa 

ð No estoy satisfecho en 

absoluto. 

ð Esperaba m§s de ti. 

ð No es lo que yo quer²a. 

ð áQu® descontento estoy! 

ð Quiero quejarme. 

ð Me quejo por ... 

 

Verificar agrado, 

desagrado de alguien 

ð àQu® te parece? 

ð àEst§s contento? 
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con algo 

ZistiŠ 

spokojnosŠ/nespokojnosŠ 

ð àTe conviene? 

 

 

 

COMPETENCIA  9 : ç PRESENTAR GUSTOS Y DISGUSTOS è NIVEL  B1 

 Kompetencia ļ. 9 : ĂPredstaviŠ z§Ŏuby a vkusñ ĐroveŔ B1

Kompetencie Funkcie Interakļn® sch®my 
Jazykov§ 

dimenzia 

Diskurzn§ 

dimenzia 

Interkult¼rna 

dimenzia 

Presentar 

gustos y 

disgustos  

 

PredstaviŠ 

 z§Ŏuby a vkus

Expresar que alguien o 

algo no me gusta 

VyjadriŠ, ļo m§m r§d, 

ļo sa mi p§ļi, ļo 

uzn§vam 

ð Me cae bien. 

ð Me cae en gracia. 

ð Est§ loco por ... 

ð Es fan§tico de las motos. 

ð Es un placer conducir este coche. 

ð Amo (a) ... 

ð Aprecio a ... 

ð A m² me parece divertido ... 

ð Tengo ganas de ... 

Z§men§ me, te, le, 

... 

so slovesami 

gustar, caer 

Verbos GUSTAR, 

CAER y 

pronombes objeto 

indirecto 

Me parece / me 

resulta  

+ adjetivo 

KomunikaļnĨ 

kontext sa realizuje 

¼stne alebo 

p²somne. 

Texty s¼ p²san® 

hovorovĨm a 

umeleckĨm 

ġtĨlom. 

Typy textov: 

printov§ a 

elektronick§ 

koreġpondencia, 

eseje, pr²behy, 

jednoduch® 

refer§ty, ¼ryvky 

z kn²h a filmov, 

uk§ģky z 

rozhlasovĨch spr§v 

a pod. 

Rozliļnosti 

v m·dnych 

trendoch a ġtĨloch 

Slovenska 

a cieŎovĨch kraj²n, 

region§lne kroje 

alebo zvl§ġtne typy 

obleļenia 

jednotlivĨch 

kraj²n. 
Expresar que alguien o 

algo no me gusta 

VyjadriŠ, ģe 

niekoho/nieļo nem§m 

r§d 

ð Me disgusta. 

ð No me satisface. 

ð Es molesto / aburrido. 

ð No me importa. 

ð Detesto. 

ð Odio. 

ð No tengo inter®s. 

ð Me pone nervioso. 

ð A m² me parece / resulta aburrido ... 

ð Me disgusta profundamente. 

Pr²zvuk graficky 

vyznaļenĨ 

Acento ortogr§fico 

S²labas t·nicas con 

diptongo 
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Expresar preferencias 

VyjadriŠ, ļo 

uprednostŔujem 

ð Preferer²a ... 

ð Mejor ser²a ... 

ð Me quedar²a con ... 

ð Si hay que escoger me quedo con 

®ste. 

ðEs tan bueno como ese. 

Porovn§vanie 

vlastnost² 

Estructuras 

comparativas 

Es tan + 

ADJETIVO + 

como  

 

 

 

COMPETENCIA  10 : ç REACCIONAR EN SITUACIONES CRĉTICAS è NIVEL  B1 

 Kompetencia ļ. 10 : ĂReagovaŠ vo vyhrotenej situ§ciiñ  ĐroveŔ B1

Kompetencie Funkcie Interakļn® sch®my 
Jazykov§ 

dimenzia 
Diskurzn§ dimenzia 

Interkult¼rna 

dimenzia 

Reaccionar en 

situaciones 

cr²ticas  

 

ReagovaŠ  

vo vyhrotenej 

situ§cii 

Expresar enfado, 

c·lera, mal humor  

VyjadriŠ svoj hnev, 

zl¼ n§ladu 

 

ð Me enfada mucho que. 

ð Estoy enfadado con ... 

ð Se ha quedado preocupado 

... 

ð Es un egoista / una est¼pida. 

ð Me pongo nerviosa por el 

examen. 

ð Me pone negro ... 

ð Le tengo  hasta las narices. 

ð Es irritante. 

ð áQu® mosca te ha picado! 

Sloves§ 

Verbos ponerse, 

quedarse, volverse, 

hacerse 

+ pr²d. meno 

KomunikaļnĨ kontext 

sa realizuje ¼stne 

alebo p²somne. 

Texty s¼ p²san® 

hovorovĨm ġtĨlom. 

Typy textov: 

karikat¼ry, pr²behy, 

¼ryvky z kn²h, filmov 

a ļasopisov, 

jednoduch® anekdoty 

a vtipy, jednoduch§ 

Rozpoznanie situ§ci², 

pouģitĨch 

neverb§lnych 

prostriedkov, 

adekv§tnosŠ t®m a 

vtipov, ktor® m¹ģu 

p¹sobiŠ nevhodne 

v kult¼rnom kontexte 

cieŎovĨch kraj²n. 
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Reaccionar frente al 

enfado o mal humor 

de alguien  

ReagovaŠ na hnev, zl¼ 

n§ladu niekoho in®ho 

 

ð áCaramba! 

ð áVete al infierno! 

ð áTranquil²zate! 

ð áCierra la boca! 

 

Vªzby vyjadruj¼ce 

pocity 

Verbos y 

locuciones de 

sentimiento+ 

infinitivi/subjuntivo 

diskusia, upozornenia, 

odkazy a pod. 

Insultar, ofender  

Ur§ģaŠ 

 

ð áImb®cil! áCretino! 

áAnormal! 

ð áEst¼pido! 

ð áSalvaje! áBestia! áAnimal! 

ð áHijo de perra! 

ð Eres un incompetente. 

ð No vales para nada. 

Coloquialismos 

juveniles 

Injuriar  

Nad§vaŠ 

ð áEspecie de...! 

ð áPedazo de...! 

ð áTu padre! 

ð Pero si ®se es un idiota ... 

ð No seas animal / bruto.  

ðáHombre! 

Rozkazovac² 

sp¹sob kladnĨ a 

z§pornĨ 

Modo imperativo 

afirmativo y 

negativo 
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COMPETENCIA  11 : ç DETERMINAR, ANUNCIAR, ACEPTAR REGLAS O DEBERES è NIVEL  B1 

 Kompetencia ļ. 11 : ĂStanoviŠ, ozn§miŠ a zaujaŠ postoj k pravidl§m alebo povinnostiamñ ĐroveŔ B1

Kompetencie Funkcie Interakļn® sch®my Jazykov§ dimenzia 
Diskurzn§ 

dimenzia 

Interkult¼rna 

dimenzia 

Determinar, 

anunciar, 

aceptar reglas 

o deberes  
 

StanoviŠ, 

ozn§miŠ  

a zaujaŠ postoj 

k pravidl§m 

alebo 

 povinnostiam

Expresar orden  

VyjadriŠ pr²kaz/z§kaz 

ð Haga Ud. deporte. 

ð  Hay que lavar el coche. 

ð Ni hablar. 

ð Quiero que me suban la 

maleta. 

ð àPorqu® no vamos al cine? 

Presente de subjuntivo 
KomunikaļnĨ 

kontext sa 

realizuje ¼stne 

alebo p²somne. 

Texty s¼ p²san® 

hovorovĨm, 

administrat²vnym, 

umeleckĨm 

ġtĨlom. 

Typy textov: 

printov§ a 

elektronick§ 

koreġpondencia, 

kr§tke ¼radn® 

dokumenty, 

¼radn§ 

koreġpondencia, 

¼ryvky z kn²h 

a filmov, broģ¼ry 

a let§ky, pokyny, 

n§vody a pod. 

Podobnosti 

a rozdiely v 

doprave a 

cestnĨch 

pravidl§ch na 

Slovensku 

a v cieŎovĨch 

krajin§ch. 

Expresar normas 

morales o sociales 

VyjdriŠ mor§lnu 

alebo soci§lnu 

normu 

ð No tiene permiso para salir. 

ð Se prohibe fumar. 

ð Se ruega no molestar. 

ð No se se¶ala con el dedo. 

ð No hay que hablar con la boca 

llena. 

ð Prohibida la entrada. 

ð No est§ permitido arrojar 

basura. 

Pr²zvuk graficky vyznaļenĨ 

Acento ortogr§fico 

Hiatos y diptongo 

Pedir permiso / 

autorizac·n a alguien  

ĢiadaŠ o povolenie 

a s¼hlas 

ð àPuedo hacer / decir...? 

ð àMe permite pasar...? 

ð àSe puede cantar...? 

ð àEst§ permitido fumar? 

ð àLe importa que haga...? 

ð àPodr²a dejarme...? 

 

Conceder permiso  

a alguien  

DaŠ s¼hlas 

ð Pues, claro que s². 

ð Por supuesto. 

ð S², puede Ud. hacerlo. 

ð áYa puede! 

ð No, no me molesta. 

 

Negarse a hacer algo ð No, en absoluto. Por mucho/m§s  que+ 



Ġpanielsky jazyk, ¼roveŔ B1 ï gymn§zium s osemroļnĨm vzdel§vac²m programom 

 

25 
É Ġt§tny pedagogickĨ ¼stav 

OdmietnuŠ ð Perdone, pero no es posible. 

ð Lo siento, pero en este 

momento no puede ser. 

ð Lo siento, pero no lo tengo. 

 

INDICATIVO/SUBJUNTIVO 

por muy + ADJETIVO + que 

+ SUBJUNTIVO 

Y eso que, y miraque, si bien 

+ INDICATIVO 

Negar permiso 

a alguien  

Zak§zaŠ 

ð No tiene permiso para ... 

ð Le prohibo que ... 

ð Ni lo pienses ... 

 

Oponerse a  

la prohibici·n/ 

mostrar duda  

ReagovaŠ na z§kaz 

ð No lo creo. 

ð No estoy seguro de eso. 
 

Amenazar a alguien  

Vyhr§ģaŠ sa 

ð Si quiere guerra, la vamos a 

tener. 

ð Me vengar®. 

ð Me la pagar§s. 

ð Esto te va a costar mi 

disgusto. 

ð Esto no va a quedar as². 

Podmienkov® s¼vetia 

Las oraciones condicionales 

Prometer algo  

SŎ¼biŠ 

ð Le prometo que vendr®. 

ð Le garantizo que quedar§ 

perfecto. 

ð Lo har®, tiene mi palabra / le 

doy mi palabra / palabra de 

honor / puede estar seguro. 

ð Har® todo lo posible. 
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COMPETENCIA  12 : ç REACCIONAR A LAS NORMAS O DEBERES NO CUMPLIDOS  è NIVEL  B1 

 Kompetencia ļ. 12 : Ă ReagovaŠ na poruġenie pravidiel alebo nesplnenie povinnost² ñ ĐroveŔ B1

Kompetencie Funkcie Interakļn® sch®my 
Jazykov§ 

dimenzia 

Diskurzn§ 

dimenzia 

Interkult¼rna 

dimenzia 

Reaccionar a 

las normas o 

deberes no 

cumplidos  
 

ReagovaŠ  

na poruġenie 

pravidiel 

alebo 

nesplnenie 

povinnost² 

Acusar, 

acusarse, 

confensarse 

ObviniŠ(sa), 

priznaŠ (sa) 

ð Es culpable. 

ð La culpa es suya. 

ð £l es el ladr·n. 

ð Ha sido ®l quien ha robado. 

ðLo siento, es mi culpa. 

Samostatn® 

privlastŔovacie 

z§men§ 

Pronombres 

posesivos t·nicos 

KomunikaļnĨ 

kontext sa realizuje 

¼stne alebo 

p²somne. 

Texty s¼ p²san® 

hovorovĨm, 

n§uļnĨm, 

publicistickĨm a 

administrat²vnym 

ġtĨlom. 

Typy textov: osobn® 

listy, kr§tke ¼radn® 

dokumenty, ¼radn§ 

koreġpondencia, 

ozn§menia, pr²behy, 

telefonick® 

rozhovory, 

jednoduch§ 

diskusia, ¼ryvky 

z kn²h a filmov a 

pod. 

Reakcie na kritiku a 

ospravedlnenie, 

nedodrģanie 

stanovenĨch 

pravidiel a 

povinnost². 

Disculparse 

OspravedlniŠ 

sa 

ð Ud. perdone. 

ð Perd·n, ha sido sin querer. 

ð Lo siento, fue sin querer. 

ð Disc¼lpeme, no quise hacerlo. 

ð Ud. perdone, no me he dado cuenta. 

ð Es que hoy no puedo. 

ð Es que esta tarde me va fatal. 

Konjukt²v 

predpr²tomn®ho 

ļasu 

Pret®rito perfecto 

de subjuntivo 

Rechazar la 

acusaci·n 

OdmietnuŠ/ 

poprieŠ 

obvinenie 

ð Yo no soy un ladr·n. 

ð No, qu® va. 

ð No, en absoluto. 

ð No, de ninguna manera. 

Konġtrukcie 

Si es que + frase 

Reprochar 

algo a 

alguien 

Vyļ²taŠ 

ð Tendr²as que haber estudiado m§s para el 

examen.  

ð Deber²as hab®rselo dicho a ...  

ð Podr²as / Pod²as haberme avisado àno? Yo 

no sab²a nada. 

Osobn® z§men§ 

v 3. a 4. p§de 

Pronombres 

personales §tonos 

ZloģenĨ infinit²v 

Infinitivo 

compuesto 

Imperfectum 

Imperfecto 
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COMPETENCIA  13 : ç REACCIONAR FRENTE A ALGĐN ACONTECIMIENTO O INFORMACIčN è NIVEL  B1 

 Kompetencia ļ. 13 : ĂReagovaŠ na pr²beh alebo udalosŠñ ĐroveŔ B1

Kompetencie Funkcie Interakļn® sch®my 
Jazykov§ 

dimenzia 
Diskurzn§ dimenzia 

Interkult¼rna 

dimenzia 

Reaccionar 

frente a alg¼n 

acontecimiento 

o informaci·n  
 

ReagovaŠ  

na pr²beh alebo 

 udalosŠ

Expresar 

curiosidad, 

inter®s por algo  

VyjadriŠ z§ujem  

o nieļo 

ð Estoy muy interesado por el arte. 

ð Siento curiosidad por ... 

ð Me atraen los viajes. 

ð Encuentro la idea interesante. 

ð Formidable. 

 

KomunikaļnĨ kontext sa 

realizuje ¼stne alebo 

p²somne. 

Texty s¼ p²san® 

hovorovĨm, n§uļnĨm, 

publicistickĨm, 

administrat²vnym a 

umeleckĨm ġtĨlom. 

Typy textov: opisy 

z§ģitkov a udalost², 

uk§ģky z predn§ġok, 

¼rĨvky z novinovĨch 

ļl§nkov, faktografick® 

texty, jednoduch§ 

diskusia, ¼ryvky z kn²h 

a filmov a pod. 

PrimeranosŠ 

reakci² v 

komunik§cii o 

udalostiach na 

Slovensku a v 

cieŎovĨch 

krajin§ch. 

Expresar inter®s 

por lo que se 

relata  

VyjadriŠ z§ujem 

o to, ļo niekto 

rozpr§va 

ð S² ... s² ... ày qu® m§s? 

ð Sigue, sigue. 

ð áA ver , cu®ntame! 

ð Sigue contando. 

ð áF²jate! 

ð Me interesar²a saber ... 

ð àHas o²do de ...? 

Sloves§ + 

prechodn²k 

Verbos: seguir/ 

continuar + 

gerundio 

Expresar 

sorpresa 

VyjadriŠ 

prekvapenie 

ð áNo me digas! 

ð áNo es posible! 

ð àEs cierto? 

ð Me resulta estra¶o. 

ð àDe verdad? àEn serio? 

ð áC·mo es posible! 

ð No lo hubiera cre²do. 

ð Me sorprende que lo haya dicho. 

ð No me lo puedo creer. 

Konġtrukcia 

Construcci·n 

àQu®/qui®n 

va/iba a + 

INFINITIVO? 

el sufijo ïAZO 

ï y sus valores 

Expresar que 

alguien o algo no 

te sorprende  

VyjadriŠ, ģe ma 

niekto/nieļo 

neprekvapil/-lo 

ð A m² ni me va ni me viene. 

ð Me deja fr²o. 

ð Y áqu®! Y a m² áqu®! 

ð Siempre es lo mismo. 

Pas²vne 

konġtrukcie 

La pasiva con 

SER y ESTAR 

Neosobn® 

konġtrukcie 
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Expresar  

indiferencia  

VyjadriŠ 

nez§ujem 

ð Me es indiferente. 

ð Me da igual. 

ð Eso no me dice nada. 

 

 

COMPETENCIA  14: ç OFRECER Y REACCIONAR FRENTE A UN OFRECIMIENTO  è NIVEL  B1 

 Kompetencia ļ. 14 : ĂDaŠ ponuku a reagovaŠ na Ŕuñ ĐroveŔ B1

Kompetencie Funkcie Interakļn® sch®my 
Jazykov§ 

dimenzia 
Diskurzn§ dimenzia 

Interkult¼rna 

dimenzia 

Ofrecer y 

reaccionar 

frente a un 

ofrecimiento  

 

DaŠ ponuku 

a reagovaŠ 

na Ŕu 

Pedir algo a alguien  

ĢiadaŠ niekoho o nieļo 

ð àPodr²a colaborar con...? 

ð àPodr²a darme...? 

ð àTe importar²a darme ...? 

ð P§same eso por favor. 

 
KomunikaļnĨ kontext 

sa realizuje ¼stne 

alebo p²somne. 

Texty s¼ p²san® 

hovorovĨm, n§uļnĨm, 

publicistickĨm, 

administrat²vnym a 

umeleckĨm ġtĨlom. 

Typy textov: opisy 

z§ģitkov a udalost², 

pr²behy, osobn® listy, 

kr§tke ¼radn® 

dokumenty, ¼radn§ 

koreġpondencia, 

uk§ģky z predn§ġok, 

¼ryvky z kn²h 

a filmov, jednoduch§ 

diskusia, pokyny a 

pod. 

 

Normy 

spoloļensk®ho 

spr§vania, pravidl§ 

zdvorilosti v 

p²somnom a ¼stnom 

prejave. 

Responder a una 

petici·n  

OdpovedaŠ na ģiadosŠ 

ð S², con mucho gusto. 

ð No es ning¼n problema, 

toma ... 

ð Lo siento, no puedo ... 

 

Proponerle a alguien 

que haga algo  

Navrhn¼Š niekomu,  

aby nieļo urobil 

ð àQuiere Ud. que le 

acompa¶e? 

ð Le propongo acompa¶arle. 

ð àPuedo pedirle que me 

ayude? 

ð Puedo pedirle un favor. 

ð àTe apetece ir a tomar algo? 

ð àPodr²as pasarme ...? 

ð Deber²as ir a ... 

Pouģ²vanie 

slovies 

Uso de los 

verbos 

GUSTAR/ 

APETECER 

Proponer a alguien que 

hagamos algo juntos 

Navrhn¼Š niekomu, aby 

ð áQu®! áTomamos una copa! 

àComemos juntos? 

ð áY si fu®ramos al cine! 
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sme spoloļne nieļo 

urobili 

ð àNo vamos a...? 

ð Podemos ir a ... 

ð Me gustar²a ... 

Ofrecer ayuda  

Pon¼knuŠ pomoc 

ð àEn qu® puedo servirle? 

ð àEn qu® puedo ayudarte? 

ð Necesita que le ayude. 

ð D®jeme hacerlo, por favor. 

- Podmienkov® 

vety 

- re§lne - 

nere§lne 

- Oraciones 

condicionales 

- reales 

- irreales 

Ofrecer / regalar algo  

a alguien  

Navrhn¼Š, ģe nieļo 

poģiļiam, darujem  

ð He cre²do que le agradar²a. 

ð Voy a hacerte una oferta. 

ð Quiero ofrecerle. 

ð Puedes qued§rtelo. 

ðYa te lo dar®. 

 

Aceptar un ofrecimiento 

OdpovedaŠ na n§vrh 

ð Bueno, es una buena idea. 

ð àPorqu® no? 

ð No s® qu® decirte. 

ð No s® lo que es mejor. 

ð No s® qu® pensar / 

responder. 
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COMPETENCIA  15 : ç REACCIONAR FRENTE A ALGO QUE TENDRĆ LUGAR è NIVEL  B1 

 Kompetencia ļ. 15 : ĂReagovaŠ na nieļo, ļo sa m§ udiaŠ v bud¼cnostiñ ĐroveŔ B1

Kompetencie Funkcie Interakļn® sch®my 
Jazykov§ 

dimenzia 
Diskurzn§ dimenzia 

Interkult¼rna 

dimenzia 

Reaccionar 

frente a algo 

que tendr§ 

lugar  

 

ReagovaŠ  

na nieļo, ļo 

sa m§ udiaŠ 

v bud¼cnosti 

Prevenir a 

alguien de algo 

VarovaŠ pred 

niekĨm/nieļ²m 

ð Os prevengo / advierto / indico / se¶alo / hago 

saber que ... 

ð Cuidado con los errores ... 

ð Ten en cuenta ... 

ð Anda con cuidado. 

ð S® prudente. 

ð Anda con ojo. 

ð Mira bien lo que haces. 

 

KomunikaļnĨ kontext 

sa realizuje ¼stne 

alebo p²somne. 

Texty s¼ p²san® 

hovorovĨm, n§uļnĨm, 

publicistickĨm a 

administrat²vnym 

ġtĨlom. 

Typy textov: opisy 

z§ģitkov a udalost², 

pr²behy, printov§ a 

elektronick§ 

koreġpondencia, 

osobn® listy, kr§tke 

¼radn® dokumenty, 

broģ¼ry a let§ky, 

katal·gy, pokyny, 

uk§ģky z predn§ġok, 

¼ryvky z kn²h a filmov 

a pod. 

Ġpecifik§ 

ģivotn®ho ġtĨlu 

na Slovensku a 

v inĨch 

eur·pskych 

krajin§ch. 

Aconsejar  

PoradiŠ 

ð Si puedo darte un consejo, yo te dir²a ... 

ð Si estuviera en tu lugar, no lo har²a. 

ð Si quieres un consejo ... 

ð Lo que tienes que hacer es hablar ... 

ð àPorqu® no intentas hablar ... 

ð Lo mejor es ... 

ð Yo creo que debes ... 

 

Animar, apoyar 

PovzbudiŠ 

ð No te detengas. 

ð Ya falta poco. 

ð Contin¼a, as² vas bien. 

 

Comunicar sus 

deseos a 

alguien  

VyjadriŠ 

ģelanie 

ð El pr·ximo a¶o quisiera ... 

ð Me gustar²a ... 

ð En nuestras pr·ximas vacaciones quisi®ramos 

ir ... 

 

 

 



Ġpanielsky jazyk, ¼roveŔ B1 ï gymn§zium s osemroļnĨm vzdel§vac²m programom 

 

31 
É Ġt§tny pedagogickĨ ¼stav 

COMPETENCIA  16 : ç REACCIONAR FRENTE A ALGO QUE HA PASADO è NIVEL  B1 

 Kompetencia ļ. 16 : ĂReagovaŠ na nieļo, ļo sa udialo v minulostiñ ĐroveŔ B1

Kompetencie Funkcie Interakļn® sch®my 
Jazykov§ 

dimenzia 
Diskurzn§ dimenzia 

Interkult¼rna 

dimenzia 

Reaccionar 

frente a algo 

que ha 

pasado  

 

ReagovaŠ 

na nieļo, ļo 

sa udialo  

v minulosti 

Acordarse de 

alguien o de  

algo  

Spomen¼Š si 

na 

niekoho/nieļo 

ð Me acuerdo de todo.  

ð S® bien lo que me dijiste. 

ð Si no recuerdo mal ... 

ð Me viene a la memoria ... 

ð Lo recuerdo como si lo viera. 

Vªzba  

como si + 

subjuntivo 

KomunikaļnĨ kontext sa 

realizuje ¼stne alebo 

p²somne. 

Texty s¼ p²san® 

hovorovĨm, n§uļnĨm, 

publicistickĨm a 

administrat²vnym ġtĨlom. 

Typy textov: opisy 

z§ģitkov a udalost², 

pr²behy, printov§ a 

elektronick§ 

koreġpondencia, osobn® 

listy, jednoduch§ 

diskusia, ¼ryvky z kn²h 

a filmov, uk§ģky z 

predn§ġok a pod. 

Formy a sp¹soby 

pripom²nania si 

vĨznamnĨch 

vĨroļ², 

ġpecifickĨch 

udalost² 

z osobn®ho a 

spoloļensk®ho 

ģivota na 

Slovensku a v 

cieŎovĨch 

krajin§ch. 

Expresar que 

se ha olvidado 

de algo o 

alguien 

VyjadriŠ, ģe 

som na 

niekoho/nieļo 

zabudol 

ð Lo he borrado de mi memoria. 

ð Lo siento, pero se me ha pasado. 

ð Lo que no puedo recordar es ... 

ð Me temo que lo he olvidado. 

ð Le ruego, me perdone, he olvidado que ... 

 

Recordar algo 

a alguien 

Pripomen¼Š 

niekomu nieļo 

ð àTe acuerdas cu§ndo te los prest®? 

ð àLo recuerdas? 

ð àPuedo recordarte que ...? 

ð àNo lo has olvidado? 

ð Se me ha quedado la mente en blanco. 

ð àTe acuerdas de ...? àVerdad? 

 

Expresar 

condolencia 

KondolovaŠ 

ð Le acompa¶o en el sentimiento. 

ð Mi m§s sentido p®same. 

ð Todos compartimos tu dolor. 

 

Felicitar a 

alguien 

BlahoģelaŠ 

ð Me alegro de que le haya salido todo bien. 

ð Te felicito por tus ®xitos. 

ð Me alegra ver que lo has conseguido. 

ð Que pases un buen / feliz d²a. 
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COMPETENCIA  17 : ç REACCIONAR A LA PRIMERA CITA  è NIVEL  B1 

 Kompetencia ļ. 17 : ĂReagovaŠ pri prvom stretnut²ñ ĐroveŔ B1

Kompetencie Funkcie Interakļn® sch®my 
Jazykov§ 

dimenzia 
Diskurzn§ dimenzia 

Interkult¼rna 

dimenzia 

Reaccionar a 

la primera 

cita  

 

ReagovaŠ  

pri prvom 

stretnut² 

Presentar a alguien 

PredstaviŠ niekoho 

ð Le presento a ... 

ð àUds. se conocen? 

ð Quisiera presentarle a ... 

ð Perm²tame presentarle a ... 

ð Tengo el gusto de presentarle a ... 

 

KomunikaļnĨ kontext sa 

realizuje ¼stne alebo 

p²somne. 

Texty s¼ p²san® 

hovorovĨm a 

administrat²vnym ġtĨlom. 

Typy textov: interview, 

printov§ a elektronick§ 

koreġpondencia, 

jednoduch§ diskusia, 

ozn§menia, ¼ryvky 

z kn²h a filmov a pod. 

Ġpecifick® t®my 

komunik§cie na 

Slovensku a v 

cieŎovĨch krajin§ch. 

Presentarse 

PredstaviŠ sa 

ð Me presento. 

ð Permitan que me presente. 
 

Reaccionar a una 

presentaci·n de alguien 

ReagovaŠ na 

predstavenie niekoho 

ð Me alegro de conocerle. 

ð Tanto gusto de conocerle. 

ð Ya he o²do hablar de Ud. 

ð Hace tiempo que quer²a conocerle. 

 

Dar la bienvenida 

Priv²taŠ 

ð áQu® alegr²a veros! 

ð Le damos la bienvenida. 

ð Si®ntete como en tu casa. 

 

Hacer un brindis 

PredniesŠ pr²pitok 

ð áA la salud! áA la vuestra! áA la 

suya! 

ð áPor el exito de ...!  

ð Brindemos por ... 

ð Levanto mi copa para brindar por ... 
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COMPETENCIA  19 : ç TELEFONEAR  è NIVEL  B1 

Kompetencia ļ. 19 : ĂTelefonovaŠñ ĐroveŔ B1 

 Kompetencie  Funkcie  Interakļn® sch®my
Jazykov§ 

 dimenzia

 

Diskurzn§ dimenzia 

 

 Interkult¼rna dimenzia

 

 

 

 

Telefonear 

 

TelefonovaŠ 

 

Iniciar, 

mantener y 

terminar un 

di§logo 

telef·nico 

ZaļaŠ, 

udrģiavaŠ 

a ukonļiŠ 

telefonickĨ 

rozhovor 

ð Desear²a hablar con ... 

ð àPodr²a hablar con ...?  

ð àPodr²a ponerme con ...? 

ð àQuisiera hablar con ...? 

ð àPodr²a darme el n¼mero 

de ...? 

ð àCu§l es el prefijo de ...? 

ð àPodr²a dejar un mensaje? 

ð Diga. D²game. 

ð Buenos dias. Soy ... 

ð àEst§ Luis? 

ð Espere un momento, por 

favor. Ahora mismo se pone. 

ð No, no est§. Ha salido un 

momento. 

ð No, no est§. àQuiere 

dejarle un aviso? 

ð àDe parte de qui®n? 

ð Le volver® a llamar. 

ð Saludos a ... 

ð Saluda de mi parte a ... 

Opisn§ vªzba 

Per²frasis 

verbal 

volver a + 

INFINITIVO  

KomunikaļnĨ kontext sa 

realizuje ¼stne. 

Texty s¼ p²san® hovorovĨm 

ġtĨlom. 

Typy textov: telefonick® 

rozhovory, interview, 

telef·nne zoznamy, prospekty 

a broģ¼ry a pod. 

Dodrģiavanie zdvorilosti 

a pravidiel pri 

telefonovan².  
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COMPETENCIA  20 : ç INTERCAMBIAR OPINIONES, COMUNICARSE CON ALGUIEN  è NIVEL  B1 

 Kompetencia ļ. 20 : ĂKomunikovaŠñ ĐroveŔ B1

Kompetencie Funkcie Interakļn® sch®my 
Jazykov§ 

dimenzia 
Diskurzn§ dimenzia 

Interkult¼rna 

dimenzia 

Intercambiar 

opiniones, 

comunicarse 

con alguien  

 

 KomunikovaŠ

Iniciar una 

conversaci·n  

ZaļaŠ rozhovor 

ð áHola! àQu® tal? 

ð àSabes algo de / sobre ...? 

ð àHas o²do algo de ...? 

ð àNo has le²do en el 

peri·dico que ...? 

ð Me gustar²a hablar ... 

Opisn® vªzby 

Per²frasis 

verbales 

dejar de + 

INFINITIVO  

darle a uno por + 

INFINITIVO  

KomunikaļnĨ kontext 

sa realizuje ¼stne alebo 

p²somne. 

Texty s¼ p²san® 

hovorovĨm, n§uļnĨm, 

publicistickĨm a 

administrat²vnym 

ġtĨlom. 

Typy textov: opisy 

z§ģitkov a udalost², 

pr²behy, jednoduch§ 

diskusia, uk§ģky z 

predn§ġok, 

rozhlasovĨch, 

telev²znych spr§v, 

¼ryvky z kn²h a filmov a 

pod. 

Pravidl§ zdvorilosti v 

komunik§cii a 

reġpektovanie 

slobody prejavu. 

Tomar la palabra  

UjaŠ sa slova  

v rozhovore 

ð A m² me parece ... 

ð Escuchad. àPuedo decir 

algo yo tambi®n? 

ð Dejadme hablar. 

ð Yo quer²a decir una cosa. 

ponerse a + 

INFINITIVO  

empezar a + 

INFINITIVO  

Pedir la palabra  

VypĨtaŠ si slovo 

ð Pido la palabra. 

ð Yo quisiera decir ... 

ð Sobre eso tengo que decir 

... 

ð Me gustar²a decir ... 

 

Regresar a una 

conversaci·n 

interrunpida 

Vr§tiŠ sa  

k nedopovedan®mu, 

keŅ ma preruġili 

ð Disculpe, no escuch® lo 

que ha dicho. 

ð àD·nde est§bamos? 
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Interrumpir o cortar la 

palabra a alguien 

Zabr§niŠ niekomu  

v rozhovore 

ð Deja eso ya. 

ð Basta de eso ya. 

ð Haz el favor de callarte. 

ð Basta con decir esas cosas 

 

Negarse a hablar sobre 

el tema propuesto 

OdmietnuŠ diskutovaŠ 

na pon¼kan¼ t®mu/ 

bod diskusie 

 

ð De eso ya hemos 

discutido. 

ð El tema ya lo hemos 

agotado. 

ð Ya estoy cansado de este 

tema. 

Parece mentira 

que + 

SUBJUNTIVO 

No vaya a + 

INFINITIVO  

 

COMPETENCIA  21 : ç ELABORAR UNA PRESENTACIčN PĐBLICAè NIVEL  B1 

 Kompetencia ļ. 21 : ĂVypracovaŠ ġtrukt¼rovan¼ prezent§ciuñ ĐroveŔ B1

Kompetencie Funkcie Interakļn® sch®my 
Jazykov§ 

dimenzia 
Diskurzn§ dimenzia 

Interkult¼rna 

dimenzia 

Elaborar 

una 

ponencia 

una 

conferencia  
 

VypracovaŠ 

ġtrukt¼rovan¼ 

 prezent§ciu

Introduccir un 

tema  

UviesŠ t®mu, 

hlavn¼ 

myġlienku 

ð Voy a tratar el tema en cinco puntos. 

ð Vamos a hablar de estos problemas. 
 

 

 

KomunikaļnĨ kontext 

sa realizuje ¼stne alebo 

p²somne. 

Texty s¼ p²san® 

hovorovĨm, n§uļnĨm, 

publicistickĨm a 

administrat²vnym 

ġtĨlom. 

Typy textov: 

jednoduch§ diskusia, 

Z§kladn® pravidl§ 

prezent§cie 

v cieŎovom jazyku 

a ich obmeny 

vzhŎadom na dan¼ 

t®mu. 

Presentar el 

contenido 

Obozn§miŠ  

s obsahom/  

osnovou 

ð En primer lugar ... 

ð Despu®s ... 

ð A continuaci·n ... 

ð Comencemos por ... 

ð Al principio ... 

ð Ante todo ... 

ð Lo primero que hay que decir ... 
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ð En lo relativo a ... 

ð En lo que se trata de ... 

webov® str§nky, 

uk§ģky z predn§ġok a 

prezent§ci² a pod. Desarrollar el 

tema  

RozviesŠ t®mu 

a hlavn¼ 

myġlienku 

ð Pues, la verdad, me ha parecido que ... 

ð A decir verdad, lo he hecho porque ... 

ð ... por estos motivos. 

ð ... ya que ... 

Reļn²cke ot§zky 

Preguntas 

ret·ricas 

Pasar de un 

tema a otro 

PrejsŠ 

z jedn®ho 

bodu na inĨ 

ð Mejor podr²amos hablar de ... 

ð Pasaremos a otro tema. 

ð Desarrollaremos otro tema. 

 

Terminar una 

conversaci·n o 

una charla 

UkonļiŠ 

vĨklad 

ð Como conclusi·n ... 

ð Finalmente ... 

ð Como ¼ltimo punto ... 

ð As² pues ... 

ð Para resumir dir® que ... 

ð Resumo en algunas palabras ... 

ð En resumen ... 

ð Resumiendo ... 

ð En pocas palabras ... 

ð En dos palabras ... 

 

 

COMPETENCIA  22 : ç COMPLETAR UNA PRESENTACIčNè NIVEL  B1 

 Kompetencia ļ. 22 : ĂDoplniŠ ġtrukt¼rovan¼ prezent§ciuñ ĐroveŔ B1

Kompetencie Funkcie Interakļn® sch®my 
Jazykov§ 

dimenzia 
Diskurzn§ dimenzia 

Interkult¼rna 

dimenzia 

Completar 

una 

Poner algo en 

relieve  

ð Era guapa, guapa, guapa. 

ð Era guap²sima. 
 

KomunikaļnĨ kontext sa 

realizuje ¼stne alebo p²somne. 

Prezentaļn® 

techniky 
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presentaci·n  
 

ObohatiŠ 

ġtrukt¼rovan¼ 

prezent§ciu 

Zd¹razniŠ, 

daŠ 

do pozornosti 

ð £l, ®l es quien me lo ha dicho. 

ð áQu® te digo que s²! 

ð Me gustar²a poner en relieve ... 

ð Conviene destacar ... 

ð Vale la pena insistir en ... 

Texty s¼ p²san® hovorovĨm, 

n§uļnĨm, publicistickĨm a 

administrat²vnym ġtĨlom. 

Typy textov: jednoduch§ 

diskusia, uk§ģky z predn§ġok a 

prezent§ci², jednoduch® 

novinov® ļl§nky, ¼ryvky z 

kn²h a filmov, spr§vy a pod. 

a slovn® 

spojenia typick® 

pre 

cudzojazyļn® 

prezent§cie, 

osvojovanie si 

prezentaļnĨch 

techn²k. 

 

Hacer una 

digresi·n  

OdboļiŠ  

od t®my 

ð Hablando de otra cosa ... 

ð Eso que dices me hace pensar en ... 
 

Volver al tema 

Vr§tiŠ sa  

k p¹vodnej t®me 

ð Y para regresar a lo que estaba 

diciendo. 

Vªzba estar 

+ prechodn²k 

v imperfecte 

Poner un 

ejemplo 

UviesŠ pr²klad 

ð Como ilustraci·n de lo dicho puede 

servir ... 

ð £ste es un buen ejemplo. 

ð Con un ejemplo lo entenderemos 

mejor. 

ð Esto podr²a servir de ejemplo. 

ð A modo de ejemplo ... 

ð Ejemplificando ... 

StupŔovanie 

pr²sloviek 

Hacer una 

citaci·n 

CitovaŠ 

ð Citando a ...  

ð Como dir²a "..." 

ð Aqu² vendr²a bien recordar lo que 

XY escribi· en ... "..."  

 

Repetir de otra 

manera lo ya 

dicho 

Parafr§zovaŠ 

ð Equivale a ... 

ð Mira, es lo mismo que ... 

ð Lo repito de otra forma. 

ð Total ... 

 

 



Ġpanielsky jazyk, ¼roveŔ B1 ï gymn§zium s osemroļnĨm vzdel§vac²m programom 

 

38 
É Ġt§tny pedagogickĨ ¼stav 

COMPETENCIA  24 : ç ASEGURARME QUE MIS PALABRAS HAN SIDO ENTENDIDAS  è NIVEL  B1 

 Kompetencia ļ. 24 : ĂUistiŠ sa, ģe slov§/ vĨklad/argument boli pochopen®ñ ĐroveŔ B1

Kompetencie Funkcie Interakļn® sch®my 
Jazykov§ 

dimenzia 
Diskurzn§ dimenzia 

Interkult¼rna 

dimenzia 

Asegurarme 

que mis 

palabras han 

sido 

entendidas  

 

UistiŠ sa, ģe 

slov§/vĨklad/ 

argument 

boli 

  pochopen®

Comprobar que alguien 

me ha comprendido  

UistiŠ sa, ģe ¼ļastn²k 

komunik§cie pochopil 

moje vyjadrenia 

ð àHan entendido bien? 

ð àLo ha ententido Ud.? 

ð àHa comprendido? 

ð àMe sigues? 

ð àEst§s en lo que digo? 

ð Puedo repetir, si no est§ claro. 

 

KomunikaļnĨ kontext 

sa realizuje ¼stne 

alebo p²somne.  

Texty s¼ p²san® 

hovorovĨm, n§uļnĨm, 

publicistickĨm a 

administrat²vnym 

ġtĨlom.     

Typy textov:  

rozhovory, opisy 

z§ģitkov a udalost², 

pr²behy, uk§ģky z 

novinovĨch ļl§nkov, 

faktografick® texty, 

spr§vy a pod.  

 

Besedy a stretnutia 

s predstaviteŎmi 

kult¼rneho 

a spoloļensk®ho 

ģivota Slovenska a 

cieŎovĨch kraj²n. 

  

 

Comprobar  que uno ha 

comprendido lo que se 

ha dicho. 

UistiŠ sa, ģe som dobre 

pochopil to, ļo bolo 

povedan® 

ð  Vaya, por fin entiendo. 

ð Ahora s², ahora lo veo. 

ð Ya est§.  

ð A ver si lo entiendo bien. 

ð Me gustar²a comprobar si lo he 

entendido. 

 

Preguntar sobre la forma 

de expresar algo, sobre 

el significado de una 

palabra  

PoģiadaŠ o pomoc pri 

vyjadren² slova, 

slovn®ho spojenia   

ð àPodr²a explicarme esta palabra? 

ð àQu® palabra sirve para definir 

...? 

ð àQu® otras palabras hay para 

decir ...? 

ð àPodr²a explicarme esta 

expresi·n? 

 

Sustituir una palabra 

olvidala o desconocida 

NahradiŠ 

zabudnut®/nezn§me 

slovo 

ð Esto que sirve para ..... 

ð Lo que se usa paraé. 

ð Eso que utiliza ené 

 

Buscar una palabra o 

una frase 

HŎadaŠ slovo/slovn® 

ð No puedo encontrar la palabra .... 

ð C·mo se dice eso que .... 

ð C·mo dir²as ..... 
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spojenie 

Corregirse  

OpraviŠ sa, vr§tiŠ sa 

 k rozhovoru 

ð  Me he equivocado. 

ð Esto est§ mal dicho. Creo que se 

dice ... 

 

 

 

 

COMPETENCIA  25 : ç NARRAR è NIVEL  B1 

 Kompetencia ļ. 25 : ĂPorozpr§vaŠ pr²behñ ĐroveŔ B1

Kompetencie Funkcie Interakļn® sch®my Jazykov§ dimenzia Diskurzn§ dimenzia 
Interkult¼rna 

dimenzia 

Narrar   
 

Porozpr§vaŠ 

pr²beh 

Contar una 

historia 

Rozpr§vaŠ 

pr²beh 

ð En aquel momento ... 

ð Un rato antes / despu®s ... 

ð Al cabo de un rato ... 

ð Una hora despu®s ... 

ð Unos d²as m§s tarde ... 

ð Enseguida ... 

ð Inmediatamente ... 

ð Ser²an las 10 o algo as² ... 

ð Entre las 10 y las 12 ... 

ð Luego ... 

ð En ese momento ... 

- Pouģ²vanie minulĨch 

ļasov 

- Uso de los pasados 

- Ļasov® vety 

- Oraciones temporales 

 

- S¼slednosŠ ļasov v 

konjunkt²ve 

- Concordancia de los 

tiempos con subjuntivo 

KomunikaļnĨ 

kontext sa realizuje 

¼stne alebo p²somne.  

Texty s¼ p²san® 

hovorovĨm, 

n§uļnĨm, 

publicistickĨm, 

administrat²vnym a 

umeleckĨm ġtĨlom.     

Typy textov: opisy 

z§ģitkov a udalost², 

pr²behy, uk§ģky z 

ļl§nkov a predn§ġok, 

¼ryvky z kn²h a 

filmov, jednoduch® 

anekdoty a pod.   

Pr²behy odr§ģaj¼ce 

kult¼ru, hist·riu, 

zvyklosti Slovenska 

a inĨch kraj²n.    

 

 

Empezar un 

cuento, 

historia  

ZaļaŠ pr²beh, 

historku, 

anekdotu 

ð £rase una vez ... 

ð Una vez ... 

ð Un d²a ... 

ð  Aquel d²a ... 

 

Finalizar un 

relato  

Zhrn¼Š 

ð Total que ... 

ð Al final ... 

ð Despu®s de todo ... 
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Odpor¼ļan® Kompetencie 

 

COMPETENCIA  6 : ç EXPRESAR HABILIDAD   è NIVEL  B1 

 Kompetencia ļ. 6: ĂVyjadriŠ schopnosŠñ ĐroveŔ B1

Kompetencie Funkcie Interakļn® sch®my Jazykov§ dimenzia 

Expresar 

voluntad  

 

VyjadriŠ 

schopnosŠ 

Expresar conocimiento / 

experiencia  

VyjadriŠ vedomosti 

ð Lo sabe hacer muy bien. 

ð Tiene aptitudes. 

ð Tiene un talento especial. 

ð Es muy h§bil. 

ð Es muy bueno en matem§ticas. 

 

Expresar desconocimiento / 

dificultad / ignorancia  

VyjadriŠ neznalosŠ 

ð Para ®l es imposible. 

ð No sabe de qu® va. 

ð Lo desconozco completamente. 

ð No se me da muy bien hablar idiomas. 

ð Soy muy malo jugando al tenis. 

ð Me siento incapaz de hacerlo. 

ð No tengo experiencia en esto. 

ð Es demasiado complicado. 

Predloģky  

preposiciones: de, en 

 

Sloveso 

Verbo: jugar a 

 

Pouģ²vanie prechodn²ka 

Gerundio - uso 

Expresar facilidad de hacer 

algo  

VyjadriŠ schopnosŠ vykonaŠ 

nejak¼ ļinnosŠ 

ð Para ®l es facil²simo. 

ð Tiene mucha pr§ctica / experiencia. 

ð Creo, que no tiene ninguna dificuldad. 

 

 

 

 


